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Classique III / Classic III
	• Pour évaluation physique et diagnostique des adultes et enfants 
For adult and pediatric physical assessment and diagnosis

	• Pavillon en acier inoxydable – double face 
Stainless steel chestpiece – two-sided

	• Tubulure simple / Single-lumen tubing
	• Cloche ouverte pouvant être convertie / Convertible open bell
	• Membrane réglable (flottante) / Tunable diaphragm (floating)

Stéthoscopes / Stethoscopes

MMM5620   noir / black

MMM5621   gris / grey

MMM5622   marine / navy blue

MMM5623   bleu des Caraïbes / Caribbean blue

MMM5627   bourgogne / burgundy

MMM5630   bleu ciel / ceil blue

MMM5633   rose perlé / pearl pink

MMM5648   framboise / raspberry

MMM5803   noir – fini noir / black – black finish

MMM5806  � framboise – pavillon arc-en-ciel + branches laiton 
raspberry – rainbow chestpiece + brass eartubes

MMM5807  � bleu Caraïbes - pavillon arc-en-ciel + branches laiton 
Caribbean blue – rainbow chestpiece + brass eartubes

MMM5809   brun chocolat – fini cuivré / chocolate – copper finish

MMM5811   noir – fini fumée / black – smoke finish

MMM5831   prune / plum

MMM5832   lavande / lavender

MMM5835   turquoise

MMM5839   citron-lime / lemon-lime

MMM5861  � noir – pavillon champagne + branches fumée 
black – champagne chestpiece + smoke eartubes

MMM5862  � framboise – pavillon miroir + branches fumée 
raspberry – mirror chestpiece + smoke eartubes

MMM5863  � marine – pavillon miroir + branches fumée 
navy – mirror chestpiece + smoke eartubes

MMM5864  � bourgogne – pavillon champagne + branches fumée 
burgundy – champagne chestpiece + smoke eartubes

MMM5865  � lavande – pavillon miroir + branches fumée 
lavender – mirror chestpiece + smoke eartubes

MMM5868   bourgogne – fini noir / burgundy – black finish

MMM5870  � noir – pavillon arc-en-ciel + branches noires 
black – rainbow chestpiece + black eartubes

MMM5872  � turquoise – fini fumée – tige rose / turquoise – smoke finish – pink stem

MMM5873   gris – fini fumée – tige violet / grey – smoke finish – violet stem

MMM5875  � vert lime – fini fumée – tige bleue / lime green – smoke finish – blue stem

MMM5959  � bleu ciel – fini fumée – pavillon miroir 
ceil blue – smoke finish – mirror chestpiece

MMM5960  � prune – pavillon miroir – branches fumée – tige rose 
plum – mirror chestpiece – smoke eartubes – pink stem

MMM5962  � rose perle – pavillon miroir – branches fumée – tige rose 
pearl pink – mirror chestpiece – smoke eartubes – pink stem

chacun / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3

Classique II SE 
Classic II SE
	• Pavillon en forme de 
goutte d’eau qui se glisse sous 
un brassard de tensiomètre

	• Idéal pour prendre la tension 
artérielle et réaliser un 
examen limité des adultes

	• Pavillon en aluminium 
anodisé/résine composite 
– double face 

	• Tubulure simple
	• Membrane réglable 
(flottante) 

	• Teardrop-shaped 
chestpiece for easier positioning under blood 
pressure cuffs and around bandages

	• Ideal for taking blood pressure readings 
and making limited patient assessments

	• Aerospace alloy/Anodized aluminum 
chestpiece – two-sided

	• Single-lumen tubing
	• Tunable diaphragm (floating)

MMM2450   noir / black

MMM2452  � bleu des Caraïbes 
Caribbean blue

chacun / each

DE PÉDIATRIE / PEDIATRIC
MMM2113   noir / black

MMM2113R   rouge / red

MMM2119  � bleu des Caraïbes 
Caribbean blue

MMM2122  � framboise / raspberry

MMM2153

 � Caraïbes – pav. arc-en-ciel  
+ branches laiton 
Caribbean – rainbow 
chestpiece + brass eartubes

Classique II 
Classic II
	• Membrane non  
réglable / Non-Tunable  
diaphragm

	• �Diamètre / Diameter 
- cloche / bell:  
  2,5 cm – 1 in. 
- membrane / diaphragm:  
  2,9 cm – 1.31 in.

POUR NOURRISSONS / INFANT
MMM2114   noir / black

MMM2114R   rouge / red

MMM2124  � bleu des Caraïbes 
Caribbean blue

MMM2157

 � framboise – pav. arc-en-ciel  
+ branches laiton 
raspberry – rainbow 
chestpiece + brass eartubes

chacun / each
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pavillon noir 
black chestpiece

pavillon fumée
smoke chestpiece

pavillon cuivre 
copper chestpiece

pavillon laiton 
brass chestpiece

pavillon arc-en-ciel 
rainbow chestpiece

pavillon mirroir 
mirror chestpiece

pavillon champagne 
champagne chestpiece

tige de couleur 
colored stem

pavillon fumée lustré
polish smoke chestpiece

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

7Cardiologie  
Master 
Master  
Cardiology
	• Offre une sensibilité 
acoustique remarquable 
pour vous aider 
à effectuer 
des auscultations 
diagnostiques 
détaillées / Provides 
outstanding acoustic 
sensitivity to help you 
perform detailed diagnostic 
auscultation

	• Pour auscultation des adultes et 
des enfants avec l’aide d’un adaptateur 
With adaptor for adult and pediatric 
auscultation 

	• Pavillon en acier inoxydable poli  
– simple face / Polished stainless steel 
chestpiece – single-sided

	• Tubulure double lumière 
Dual-lumen tubing

	• Membrane réglable (flottante) 
Tunable diaphragm (floating)

MMM2160  � noir / black

MMM2161  � noir – fini noir  
black – black finish

MMM2163   bourgogne / burgundy

MMM2164  � marine / navy blue

MMM2167  � prune / plum

MMM2175  � noir – fini laiton 
black – brass finish

MMM2176  � noir – fini fumée 
black – smoke finish

chacun / each

MMM6152   noir / black

MMM6154   marine / navy blue

MMM6155   vert forêt / hunter green

MMM6156   prune / plum

MMM6158   framboise / raspberry

MMM6163   noir – fini noir / black – black finish

MMM6159   rose / pink

MMM6165  � noir – fini noir – pavillon arc-en-ciel 
black – black finish - rainbow chestpiece

MMM6168   marine – fini noir / navy – black finish

MMM6170  � bourgogne – pavillon + tige miroir – branches inox 
burgundy – mirror chestpiece + stem – stainless steel eartubes

MMM6176  � bourgogne – pavillon + tige champagne – branches fumée 
burgundy – champagne chestpiece + stem – smoke eartubes

MMM6177  � noir – pavillon + tige miroir – branches inox 
black – mirror chestpiece + stem – stainless steel eartubes

MMM6179  � noir – pavillon + tige champagne – branches fumée 
black – champagne chestpiece + tige – smoke eartubes

MMM6184   bourgogne / burgundy

MMM6190  � bleu Caraïbes– pavillon + tige champagne – branches fumée  
Caribbean blue – champagne chestpiece + stem – smoke eartubes

MMM6200   noir – fini noir – tige rouge / black – black finish – red stem

MMM6201   noir – fini noir – tige bleue / black – black finish – blue stem

MMM6202  � marine – pavillon fumée lustré – branches noires – tige bleue 
navy – polish smoke chestpiece – black eartubes – blue stem

MMM6203   noir – fini noir – tige violet / black – black finish – violet stem

MMM6204  � noir – pavillon fumée lustré – branches noires - tige champagne 
black – polish smoke chestpiece –black eartubes – champagne stem

MMM6205  � prune – pavillon arc-en-ciel – branches noire - tige violet 
plum – rainbow chestpiece – black eartubes – violet stem

MMM6232  � noir – fini noir – pavillon fini fumée lustré 
black – black finish – polish smoke finish chestpiece

MMM6234  � bleu Caraïbes – branches + pavillon + fumée lustré – tige miroir 
Caribbean blue – polish smoke chestpiece + eartubes – mirror stem

MMM6238  � gris – fini fumée – pavillon fumée lustré 
grey – smoke finish – polish smoke chestpiece

MMM6240  � noir – fini fumée – pavillon arc-en-ciel lustré 
black – smoke finish – high-polish rainbow chestpiece

MMM6241  � framboise – fini fumée – pavillon arc-en-ciel lustré 
raspberry – smoke finish – high-polish rainbow chestpiece

MMM6242  � marine – fini noir – pavillon arc-en-ciel lustré 
navy – black finish – polish rainbow chestpiece

ÉDITION LIMITÉE / LIMITED EDITION

MMM6183  � gris – pavillon fumée lustré – branches noire - tige rouge 
grey – polish smoke chestpiece – black eartubes – red stem

chacun / each

Cardiologie IV / Cardiology IV
	• Offre une sensibilité acoustique remarquable pour vous aider à effectuer  
des auscultations diagnostiques détaillées / Provides outstanding acoustic 
sensitivity to help you perform detailed diagnostic auscultation

	• Pour auscultation des adultes et des enfants / For pediatric and adult auscultation 
	• Pavillon en acier inoxydable – double face / Stainless steel chestpiece – two-sided
	• Tubulure double lumière / Dual-lumen tubing
	• Cloche ouverte pouvant être convertie / Convertible open bell
	• Membrane réglable (flottante) / Tunable diaphragm (floating)

Stéthoscopes / Stethoscopes

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

7
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MASTER CLASSIQUE / CLASSIC
MMM40022   noir / black

MMM40001  � 1 paire grands + 1 paire petits 
1 pair large + 1 pair small

MMM40002  � 1 paire grands + 1 paire petits 
1 pair large + 1 pair small

2 paires / 2 pairs

pour Classique III + Cardio IV 
for Classic III + Cardio IV
L’ENSEMBLE COMPREND / KIT INCLUDES
	- 2 x embouts auriculaires – petits 
Snap tight soft-sealing eartips – small 

	- 1 x membrane réglable avec rebord  
(monopièce) – côté adulte 
Tunable single piece diaphragm – adult 

	- 1 x membrane réglable avec rebord  
(monopièce) – côté pédiatrique 
Tunable single piece diaphragm – pediatric

	- 1 x rebord de cloche anti-froid 
Non-chill sell sleeve

Embouts auriculaires 
Eartips
	• Embout étanche souple à enclenchement  
serré / Snap Tight Soft-Sealing Eartip

MMM40016   noir / black

MMM40017   gris / grey

l’ensemble / kit

MASTER CARDIOLOGIE / CARDIOLOGY
MMM40011   noir / black

MMM40018   gris / grey

l’ensemble / kit

pour Classique II / for Classic II
L’ENSEMBLE COMPREND / KIT INCLUDES
	- 1 x membrane / diaphragm 
	- 1 x rebord – noir / Snap-on rim — black
	- 1 x rebord – gris / Snap-on rim — grey
	- NE CONTIENT PAS d’embout auriculaire 
Snap tight soft-sealing eartip  
NOT INCLUDED

DE PÉDIATRIE / PEDIATRIC
MMM40012 noir + gris / black + grey

POUR NOURRISSONS / INFANT
MMM40013 noir + gris / black + grey

l’ensemble / kit

Stéthoscopes / Stethoscopes
Ensembles de pièces de rechange / Spare Parts Kits

Accessoires / Accessories

pour / for Master
L’ENSEMBLE COMPREND / KIT INCLUDES
	- 2 x embouts auriculaires – petits 
Snap tight soft-sealing eartips – Small 

	- 1 x membrane réglable / Tunable rim 
	- 1 x rebord / Diaphragm

MMM40007   noire / black

MMM40008   grise / grey

chacune / each

DUFMEDETUI 15 x 30 cm – 6 x 12 in.

chacun / each

Étui en néoprène
Neoprene case MEDLINE
	• Muni de 2 sections qui se ferment  
à l’aide de fermetures à glissière 
Featuring 2 zipper-closing sections 

TSQHCBLA  � noir / black

chacun / each

Support à la taille  
Hip Clip Waisband Holder

Plaquette d’identification 
Identification Tag

pour ancien modèle Classique II 
for obsolete model Classic II
L’ENSEMBLE COMPREND / KIT INCLUDES
	- 2 x embouts auriculaires – petits 
Snap tight soft-sealing eartips — small 

	- 1 x membrane réglable – côté adulte 
Tunable rim — adult 

	- 1 x rebord – côté adulte 
Diaphragm — adult 

	- 1 x rebord de cloche  
anti-froid – petit côté 
Non-chill bell sleeve 

MMM40005  � noir / black

MMM40006   gris / grey

l’ensemble / kit
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3M
	• Pavillon à simple  
face / Single-sided 
chestpiece

	• Diamètre du pavillon 
Head diameter:  
45 mm – 1.78 in.

	• Embouts auriculaires  
souples / Soft  
eartips

MMMSPSYA1100   adulte / adult

chacun / each

Stéthoscopes / Stethoscopes

Medline  
économique / economical
56 cm – 22 in.

	• Pavillon en aluminium anodisé 
Anodized aluminum chestpiece

	• Branches en laiton chromé 
Chrome-plated brass binaurals

Classique II SE pour enseignement / Classic II SE Teaching 
LITTMANN 3M
Longueur / Length: 101,6 cm – 40 in.

	• Permet à l’enseignant et à l’étudiant d’ausculter simultanément
	• Tubulures de couleurs noir et bourgogne qui permettent  
à l’instructeur et à l’étudiant de les différencier facilement

	• Le pavillon au design polyvalent offre une sensibilité  
acoustique élevée avec membrane réglable et cloche ouverte

	• Sa membrane réglable permet d’alterner entre les basses  
et les hautes fréquences en réglant simplement  
la pression exercée sur le pavillon

	• Designed for two people to listen simultaneously in 
a teaching setting

	• Black and burgundy tube colors allow instructor 
and student to easily differentiate headsets

	• Versatile chestpiece design provides high acoustic 
sensitivity with both a tunable diaphragm  
and open bell

	• Tunable diaphragm: Hear high or low frequency 
sounds by slightly adjusting pressure on  
the chestpiece

MMM2138 noir et bourgogne / black and burgundy

chacun / each

AVEC PAVILLON SIMPLE FACE 
SINGLE-SIDED CHESTPIECE
MEDMDS926101   noir / black

MEDMDS926102   gris / grey

chacun / each

Jetables / Disposable

56 cm – 22 in.

	• Pavillon en acier inoxydable 
Stainless steel chestpiece

	• Avec rebords de cloche anti-froid  
de couleurs coordonnées qui 
assurent le confort des patients 
Color coordinated non-chill rings 
provide excellent patient comfort

AVEC PAVILLON DOUBLE FACE
DOUBLE-SIDED CHESTPIECE 
MEDMDS926202   gris / grey

MEDMDS92270   marine / navy

MEDMDS92280   bourgogne / burgundy

chacun / each

WAL17461   adulte / adult

WAL17462P   pédiatrie / pediatric

chacun / each

Uniscope  
HILLROM
	• Pavillon à simple  
face / Single-sided 
chestpiece

	• Embouts auriculaires 
rigides / Hard eartips

ALM102800 noir / black

chacun / each

Obstétrical avec support  
de tête / Fetal Obstetrical
ALMEDIC
	• Permet l’auscultation du cœur fœtal 
Designed for sound transmission  
of the fetal heart beat
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WAL01690200   oral – câble / cord: 1,22 m – 4-ft

WAL01690201   rectal – câble / cord: 1,22 m – 4-ft

SureTemp Plus 690

AVEC SUPPORT / WITH WALL MOUNT
WAL01690300   oral – câble / cord: 2,75 m – 9-ft

WAL01690301   rectal – câble / cord: 2,75 m – 9-ft

WAL01690400   oral – câble / cord: 1,22 m – 4-ft

chacun / each

SureTemp Plus 692
	• Inclut une minuterie de 60 secondes  
pour mesurer le pouls et les respirations 
Includes a 60-second pulse timer  
for counting pulses and respirations

	• Options de sécurité mécaniques  
ou électroniques afin d’éviter  
tout vol : affichage à l’écran de 
l’identification d’emplacement  
conféré / Mechanical or electronic  
security options to help prevent  
theft: localisation ID on the display

AVEC SUPPORT / WITH WALL MOUNT
WAL01692200   oral – câble / cord: 1,22 m – 4-ft

WAL01692201   rectal – câble / cord: 1,22 m – 4-ft

WAL01692300   oral – câble / cord: 2,75 m – 9-ft

WAL01692301   rectal – câble / cord: 2,75 m – 9-ft

chacun / each

Thermomètres / Thermometers

Électroniques / Electronic Accessoires / Accessories

Support mural
Wall Mount 

Support mobile 
Roll Stand

WAL08273000

chacun / each

WAL213260000

chacun / each

Ensemble de  
sonde et puits 
Probe and  
Well Kit 

WAL02892000   rectal – câble / cord: 1,22 m – 4-ft

WAL02892100   rectal – câble / cord: 2,75 m – 9-ft

WAL02893000   oral – câble / cord: 1,22 m – 4-ft

WAL02893100   oral – câble / cord: 2,75 m – 9-ft

chacun / each

Couvre-sonde à usage unique 
Disposable Probe Cover
	• Pour sonde rectal ou sonde orale / For oral or rectal probe
	• S’utilise également lors de prise de température axillaire 
Can be used for axillary temperatures

WAL05031105

boîte de 10x25 / box of 10x25

Puits pour sondes / Probe Well

WAL028911000   rectal

WAL028910000   oral

chacun / each

WAL06138000

chacun / each

Ensemble de clés de calibrage 
Calibration Key Assembly

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3

SureTemp Plus
	• Prend la mesure de température orale en 4 à 6 secondes 
les mesures rectale et axillaire pédiatrique 
en 10 à 13 secondes et la mesure axillaire 
adulte en 12 à 15 secondes

	• Grand écran ACL qui facilite la lecture 
des températures en °C ou °F 

	• Puits de sonde interchangeable 
qui réduit les risques 
de contamination croisée

	• Rangement pratique et intégré 
au thermomètre d’une boîte 
de 25 couvre-sondes

	• Takes approximately 4-to-6 sec 
for oral temperatures 
10-to-13 sec for pediatric 
axillary or rectal 
temperatures and 12-to-15 sec 
for adult axillary temperatures

	• Easy-to-read large LCD display shows 
temperatures in °F or °C

	• Interchangeable probe well reduces the risk of cross-contamination
	• Convenient storage for 25 probe covers

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED 
3 X AA
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Thermomètres / Thermometers
Infrarouge sans contact / Infrared Non-contact 

Medline
	• Précision clinique : ±0,2 °C (±0,4 °F) pour la plage de 35,5 à 42 °C  
(95,9 à 107,6 °F)

	• Prend la température à une distance de 2 à 3 cm du front
	• Plage de température affichée : 32 à 43 °C
	• Lecture en 1 seconde 
	• Mémoire de 10 lectures
	• S’éteint automatiquement après 1 minute d’inactivité 
	• Idéal pour surveiller la température des employés, des  
visiteurs ou clients, ou des personnes à la maison 

	• Conçu pour la mesure intermittente du corps humain  
chez les patients de tous âges, et des surfaces

	• Clinical accuracy: ±0.4° F (±0.2° C) for the ranges 95,9 to 107.6° F  
(35,5 to 42° C) 

	• Measurement Distance: 2 to 3 cm from the center of the forehead
	• Displayed temperature range: 89.6 to 109.4° F
	• Temperature reading in 1 second 
	• 10 reading memory
	• Automatically shuts off after 1 minute of inactivity 
	• Ideal for controlling the temperature of staff, visitors or  
customers, or for home use

	• Intended for the intermittent measurement of human body 
temperature in patients of all ages and object

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED 
2 X AAA

MEDSEYDET306

chacun / each

Medsource IR 300
	• Conçu pour la mesure intermittente  
du corps humain chez les patients de tous 
âges, et des surfaces

	• Couleur du fond de l’écran différente selon  
le résultat de la température affichée : 

  normale (35,5 à 37,3 °C – 95,9 à 99,2 °F) 
  fièvre légère (37,4 à 38 °C – 99,3 à 100,4 °F) 
  forte fièvre (38,1 à 42,9 °C – 100,5 à 109,2 °F)

	• Précision clinique : ±0,2 °C (±0,4 °F) pour  
la plage de 35 à 42 °C (95 à 107,6 °F)

	• Prend la température à une distance  
de 1 à 5 cm du front

	• Plage de température affichée :  
34 à 42,9 °C – 93,2 à 109,2 °F

	• Lecture en ≤2 secondes
	• Mémoire de 50 lectures
	• S’éteint automatiquement après 18 secondes 
d’inactivité

	• Intended for the intermittent  
measurement of human body temperature 
in patients and object

	• Three colours backlights (Colour Alarm) –  
screen background will illuminate to indicate: 

  no fever (35.5 to 37.3° C – 95.9 to 99.2° F) 
  slight fever (37.4 to 38° C – 99.3 to 100.4° F) 
  high fever (38.1 to 42.9° C – 100.5 to 109.2° F)

	• Clinical accuracy: ±0.4° F (±0.2° C)  
for the ranges 95 to 107.6° F (35 to 42° C) 

	• Measurement Distance: 1 to 5 cm  
from the center of the forehead

	• Displayed temperature range:  
93.2 to 109.2° F (34 to 42.9° C)

	• Measurement time: ≤2 seconds
	• 50 reading memory
	• Automatically shuts off after 18 seconds  
of inactivity 

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED 
2 X AAA 

MMAD48MS131002

chacun / each

WAL105801

chacun / each

CareTemp
	• Précision clinique : ±0,2 °C (±0,4 °F) pour la plage de 34 à 43 °C  
(93,2 à 109,4 °F)

	• Prend la température à une distance de 4 à 6 cm du front
	• Plage de température affichée : 34 à 43 °C – 93,2 à 109,4 °F
	• Lecture en 20 secondes 
	• S’éteint automatiquement après 10 secondes d’inactivité 
	• Conçu pour la mesure intermittente de la température du  
corps humain chez les patients de tous âges dans un 
environnement professionnel

	• Avec compteur de pouls de 60 secondes qui aide à prendre 
manuellement les mesures du pouls et de la fréquence respiratoire

	• Clinical accuracy: ±0.4° F (±0.2° C) for the range 93.2 to 109.4° F  
(34 to 43° C)

	• Measurement Distance: 4 to 6 cm from the center of the forehead
	• Displayed temperature range: 93.2 to 109.4° F (34 to 43° C) 
	• Temperature reading in 20 seconds
	• Automatically shuts off after 10 seconds of inactivity 
	• Clinical-grade device intended for the intermittent  
measurement of human body temperature in patients of all ages  
in a professional-use environment 

	• With 60-second timer for manual pulse and respiration  
measurement 

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED 
2 X AAA 

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1 AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2
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Braun ThermoScan PRO 6000
	• Précision clinique : ±0,2 °C (±0,4 °F)  
pour la plage de 35 à 42 °C (95 à 107,6 °F)

	• Plage de température affichée :  
20 à 42,2 °C – 68 à 108 °F 

	• Lecture en 2 à 3 secondes 
	• S’éteint automatiquement après 10 secondes 
d’inactivité 

	• Avec la technologie PerfecTemp™ qui offre 
une précision de mesure supérieure de la 
température tympanique par rapport à celle du 
corps sans nécessiter de positionnement précis

	• Le témoin lumineux ExacTemp™ assure un 
positionnement adéquat et stable de la sonde

	• L’embout de la sonde est pré-chauffé pour des 
lectures rapides et plus précises

	• Avec compteur de pouls de 60 secondes qui aide à prendre 
manuellement les mesures du pouls et de la fréquence respiratoire

	• Clinical accuracy: ±0.4° F (±0.2° C) for the range 95 to 107.6° F (35 to 42° C)
	• Displayed temperature range: 68 to 108°F (20 to 42.2° C)
	• Measure temperature in 2 to 3 seconds
	• Automatically shuts off after 10 seconds of inactivity 
	• With PerfecTemp™ technology that increases accuracy of tympanic 
measurement compared to core temperature, when probe positioning 
is not ideal by correcting for shallow placement

	• ExacTemp™ light to ensure proper, steady probe positioning
	• Pre-heated Probe Tip for more accurate and faster readings
	• With 60-second timer for manual pulse and respiration measurement

INCLUS / INCLUDED 
Socle portatif pouvant loger une boîte de  
couvre-sondes / portable cradle holds  
1 box probe covers

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED 
2 X AA

Thermomètres / Thermometers

Couvre-sonde à usage unique
Disposable Probe Cover

WAL06000801

boîte de 10x20 / box of 10x20

En verre / Glass

	• Fonctionne sans mercure ni piles 
Operates without either mercury or batteries

	• Fourreau protecteur pour un rangement sécuritaire 
Protective sheath for safe storage 

	• Affichage en degrés Celsius ou Fahrenheit 
Both Fahrenheit and Celsius

	• De forme ovale / Oval Shape
	• Fabriqué en Allemagne / Made in Germany

WAL06000200 avec socle / with cradle

chacun / each

WAL104894

chacune / each

Pile rechargeable
Rechargeable Battery

WAL06000100 pile rechargeable incluse 
rechargeable battery included

chacun / each

Chargeur de table
Desk Charger

RGM20010100 oral

chacun / each

Geratherm

RGM2004125 oral

chacun / each

MagnaTherm

MEDMDS201519Z   oral

boîte de 100 / box of 100

Couvre-sonde à usage unique
Disposable Probe Cover

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3
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MEC5532 oral + axillaire / oral + axillary 

boîte de 100 / box of 100

MEC5502R rectal

boîte de 100 / box of 100

À usage unique / Single-Use

Tempa•Dot
	• En Celsius / In Celsius
	• Stérile et emballé individuellement  
 Sterile and individually wrapped

	• Mesure de la température 
orale en 1 minute et axillaire en 
3 minutes / Reading in 1 minute for 
oral temperatures and 3 minutes 
for axillary temperatures

Tempa•Dot Plus
	• Non stérile / Non-Sterile
	• Gaine lubrifiée / Lubricated sheath
	• Mesure de la température en 
3 minutes / Reading in 3 minutes

AMG016638 oral

AMG016639 rectal

chacun / each

Accuflex Pro 
PHYSIO LOGIC

Gaine protectrice
Protective Sleeve
MEDLINE
	• Convient à la plupart 
des thermomètres numériques  
de poche / Fits most pocket  
style digital thermometers

MEDMDS9607   oral

MEDMDS9604   rectal – prélubrifiée / pre-lubricated

boîte de 100 / box of 100

Medline
	• Prend la mesure de la température en 30 secondes 
Easy-to-read temperature in about 30 seconds

	• Température en °C ou °F / Shows temperatures in °F or °C
	• Étui fourreau pratique inclus / One-piece snap case included

Thermomètres / Thermometers

AMG016625 Celcius

chacun / each

DigiPro
PHYSIO LOGIC

AMG016635 flexible

chacun / each

Accuflex 10 
PHYSIO LOGIC

Timbre thermo-indicateur  
Fever-Bugz  
Stick-On Fever Indicator  
PHYSIO LOGIC

AMG016700

caisse de 12 boîtes de 8 / case of 12 boxes of 8

MEDMDS9950B   oral

MEDMDS9952B   rectal

chacun / each

Numériques / Digital
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Sphygmomanomètres / Sphygmomanometers

Cadran / Gauge 

Cadran à main 
Premier Hand-Held
	• Cadran et mécanisme (jauge) fabriqués par  
Welch Allyn avec brassard PhysioLogic 
Welch Allyn gauge with PhysioLogic cuff 

	• Permet l’utilisation à une main avec support 
métallique au niveau de la poire / One-hand 
operation with a metal hand support 

	• Étui inclus / Case included

Pièces de rechange / Spare Parts

AMG106700

chacun / each

AMG106460 brassard adulte / adult cuff

chacun / each

Soupape d’évacuation d’air 
Air-Release Valve 
AMG

AMG106776

chacune / each

Durashock DS45 Argent
Intégré / Integrated
HILLROM
	• Cadran fixé sur le brassard et pivotant sur 360°  
afin de faciliter la lecture / Gauge rotates 360° for easy viewing  
and snaps directly onto adult cuff

	• Résistant aux chutes : jusqu’à 76 cm / Shock-resistant: up to 30 inches 
	• Cadran gravé au laser pour une grande précision 
Laser-engraved dial face for accuracy 

	• Étui inclus / Case included

WALDS4511C brassard adulte / adult cuff

WALDS45MC

ensemble familial x4 brassards / family kit  
x4 cuffs: adulte large / large adult,  
adulte / adult, adulte petite taille / small adult, 
enfant (avec motifs) / child-print

chacun / each

Étui / Case

WAL508507

chacun / each

	• Muni d’un manomètre sans butoir de 300 mm Hg 
Aneroid features a no-stop pin 300 mm Hg gauge

	• Étui inclus / Case included

PROFESSIONNEL DE LUXE / PROFESSIONAL DELUXE
AMG106300 brassard adulte / adult cuff

AMG106302 brassard grand adulte / large adult cuff

AMG106304 brassard enfant / child cuff

chacun / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3

Physio Logic
	• Cadran luminescent 
Luminescent gauge 

	• Étui inclus 
Case included

PROFESSIONNEL STANDARD / PROFESSIONAL STANDARD
AMG106315 brassard adulte / adult cuff

chacun / each

WALDS4411C brassard adulte / adult cuff

chacun / each

Poire / Inflation Bulb 

WAL508608 grise – petite / gray– small

chacune / each

Durashock  
DS44 Bronze
HILLROM
	• Cadran fixé sur le brassard et pivotant  
sur 360° afin de faciliter la lecture 
Gauge rotates 360° for easy viewing and  
snaps directly onto adult cuff

	• Résistant aux chutes : jusqu’à 76 cm 
Shock-resistant: up to 30 inches 

	• Étui inclus / Case included

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5
ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

10
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Sphygmomanomètres / Sphygmomanometers

Durashock  
DS48 Platine  
Intégré / Integrated  
HILLROM
	• Cadran à un tube qui se branche directement dans le port intégré du brassard –  
durant son utilisation, l’instrument peut être orienté dans tous les sens par le clinicien 

	• Résistant aux chocs : peut supporter une chute de 152 cm
	• Cadran gravé au laser pour une grande précision
	• Mouvement d’horlogerie pour une longue durée de vie
	• Étui inclus 

	• Integrated-style gauge and one tube adapter plug directly into the integrated port  
of a cuff – the gauge can be rotated to any orientation desired by the clinician

	•  Shock-resistant: can withstand up to 60 in. (152 cm) drop 
	•  Laser-engraved dial face for accuracy 
	• Jeweled movement for long life
	• Case included

WALDS4811 brassard adulte / adult cuff

chacun / each

	• Cadran muni d’une pince en métal qui se fixe à l’agrafe  
d’un brassard 

	• FlexiPort à deux tubes
	• Résistant aux chocs : peut supporter une chute  
de 152 cm (60 po) 

	• Cadran gravé au laser pour une grande précision 
	• Mouvement d’horlogerie pour une longue durée de vie 
	• Étui inclus 

	• Pocketgauge has a metal clip that attaches  
to the cleat on a two-tube cuff

	• Shock-resistant : can withstand up to 60 in. (152 cm) drop 
	• Laser-engraved dial face for accuracy 
	• Jeweled movement for long life
	• Case included

WALDS4811CB
Ensemble avec brassard et vessie néoprène 2 tubes  
DURABLE Adulte (11) et étui souple / Kit with DURABLE two-piece 
Adult (11) cuff and bladder and case

chacun / each

Cadran / Gauge 

WALDS48A

chacun / each

	• Pour les sphygmomanomètres 
anéroïdes suivants : Série 767, Durashock 
Silver, Durashock DS45 Argent et 
Durashock DS48A Platine / For Aneroid 
Sphygmomanometers: 767-Series, 
Durashock Silver DS45-Series  
and Durashock Platinum DS48A-Series

Pièces de rechange 
Spare Parts

DS45 Argent – DS48 Platine

ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

GARANTIE 
À VIE 

LIFETIME 
WARRANTY

ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

GARANTIE 
À VIE 

LIFETIME 
WARRANTY

WAL508601 noire – petite 
black – small

WAL508603H noire – grande 
black – large

chacune / each

Poire d’insufflation 
Insufflator Bulb

Soupape d’évacuation d’air 
Air-Release Valve 

WAL508701

chacune / each

Poire et valve pour 
sphygmomanomètre anéroïde 
Inflation Bulb and Valve for 
Aneroid Sphygmomanometer

WAL508801H

l’ensemble / kit
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Étui en nylon / Nylon Case

WAL508511

chacun / each

Durashock DS58  
Platine / Platinum Series
	• Cadran et poire intégrés 
	• Soupape à échappement d’air constant placée  
de manière à pouvoir être actionnée d’une main

	• Résistant aux chocs : peut supporter  
une chute de 152 cm 

	• Cadran gravé au laser pour  
une grande précision

	• Mouvement d’horlogerie  
pour une longue durée de vie 

	• Étui inclus 

	• Integrated gauge  
and inflation bulb

	• Twist air-release valve provides  
constant deflation, is positioned  
for use with either hand 

	• Shock-resistant: can withstand  
up to 60 in. drop 

	• Laser-engraved dial face for accuracy 
	• Jeweled movement for long life
	• Case included

�ENSEMBLE ADULTE / ADULT KIT
x1 brassard / Cuff Flexiport: adulte / adult (11)

ENSEMBLE FAMILIAL / FAMILY KIT
x4 brassards / cuffs Flexiport
	- adulte grande taille / large adult (11L)
	- adulte / adult (11)
	- adulte petite taille / small adult (10)
	- enfant (avec motifs) / child-print (09)

ENSEMBLE PÉDIATRIQUE / PEDIATRIC KIT
x4 brassards / Cuffs Flexiport
	- enfant (avec motifs) / child-print (09)
	- petit enfant / small child (08)
	- nourrisson / infant (07)
	- petit nourrisson / newborn (06)

Sphygmomanomètres / Sphygmomanometers

WALDS5811 ensemble adulte / adult kit 

WALDS58MC ensemble familial / family kit

WALDS58PD ensemble pédiatrique / pediatric kit

l’ensemble / kit

Durashock DS66 Or / Gold Series 
À gâchette / Trigger Deflation Valve
	• Cadran et poire intégrés 
	• Soupape d’évacuation d’air de type bouton 
basculeur permettant un dégonflement  
constant grâce à la pression  
exercée 

	• Résistant aux chocs :  
peut supporter une chute  
de 76 cm 

	• Cadran gravé au laser  
pour une grande précision 

	• Mouvement d’horlogerie  
pour une longue durée  
de vie

	• Étui inclus 

	• Integrated gauge and  
inflation Bulb

	• Trigger deflation valve providing  
constant deflation with applied pressure 

	• Shock-resistant: can withstand  
up to 30 in. drop 

	• Laser-engraved dial face for accuracy 
	• Jeweled movement for long life
	• Case included

ENSEMBLE ADULTE / ADULT KIT 
x1 brassard / Cuff Flexiport : adulte / adult (11)

ENSEMBLE FAMILIAL / FAMILY KIT
x4 brassards / cuffs Flexiport
	- adulte grande taille / large adult (11L)
	- adulte / adult (11)
	- adulte petite taille / small adult (10)
	- enfant (avec motifs) / child-print (09)

WAL509827 ensemble adulte / adult kit 

WAL509830 ensemble familial / family kit

l’ensemble / kit

Cadran et poire 
Gauge & Bulb

WAL509831

l’ensemble / kit

Poire / Bulb 

WAL508604

chacune / each

ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

GARANTIE 
À VIE 

LIFETIME 
WARRANTY

ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

15

Cadran et poire 
Gauge with Inflation Bulb 

WALDS58

l’ensemble / kit

Poire / Bulb 

WAL508606

chacune / each
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WALREUSE061TP 06 petit nourrisson / small infant: 7 à 10 cm 

WALREUSE071TP 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm

WALREUSE081TP 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm

WALREUSE091TP 09 enfant / child: 15 à 21 cm

WALREUSE101TP 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm

WALREUSE111TP 11 adulte / adult: 25 à 34 cm

WALREUSE11L1TP 11L adulte grande taille / long: 25 à 34 cm

WALREUSE121TP 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

WALREUSE12L1TP 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 43 cm

WALREUSE131TP 13 cuisse / thigh: 40 à 55 cm

chacun / each

Brassards pour / Cuffs for DS58 – DS66

Brassard avec vessie 
Cuff & Bladder

WAL508207 nouveau-né / newborn: 10 à 14 cm

WAL508203 nourrisson / infant: 14 à 20 cm

WAL508242 enfant / child: 20 à 29 cm

WAL508243 adulte / adult: 29 à 42 cm

WAL508244 adulte large / large adult: 34 à 52 cm

chacun / each

Sphygmomanomètres / Sphygmomanometers

Série 767 Series
	• Exactitude certifiée  
à ± 3 mmHg 

	• Mouvement d’horlogerie  
pour une longue durée de vie

	• Cadran gravé au laser  
pour plus de précision 

	• Cadran de grande taille et  
facilement lisible (15 cm) 

	• Panier de rangement intégré  
pour brassard 

	• Brassard FlexiPort adulte inclus

	• Certified accurate to ±3 mmHg 
	• Jeweled movement contributes to a longer life
	•  Laser-engraved dial face for accuracy 
	•  Large, easy-to-read dial face (6.25 in.) 
	•  Built-in cuff storage basket 
	•  FlexiPort adult cuff included

WAL767001 mural / wall

WAL767002 mural – avec tube de 2,54 m (sans brassard) 
wall – with 8-ft Coiled Tubing (no cuff)

WAL767003 avec base mobile / with mobile stand

chacun / each

Brassard double tube  
FlexiPort Two-Tube Cuff
	• Composé de 2 tubes et 1 connecteur en plastique de type Tri-Purpose 
Consists of 2 tubes and 1 plastic connector (Tri-Purpose Type)

WALREUSE12L2TP 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

chacun / each

Panier / Basket

WAL509147 large – noir / large – black

WAL767007 large – blanc / large – white

chacun / each

Embout en métal Luer Slip femelle 
Fitting, Metal Female Luer Slip

WAL5082169

paquet de 10 / pack of 10

Tube spiralé / Coil Tubing

WAL508913H 2,5 m – 8 ft.

WAL508939 1,2 m – 4 ft.

chacun / each

ÉTALONNAGE 
CALIBRATION

GARANTIE 
À VIE 

LIFETIME 
WARRANTY

FlexiPort  
	• Codage couleur pour faciliter l’identification de la grandeur 
	• Doté d’un seul tube avec connecteur
	• Connexion et déconnexion faciles et rapides à l’aide d’une seule main 

	• Color-coded sizes to make it easy to find the proper cuff size 
	• Includes one-tube with connector
	• Easy one-hand attachment/detachment makes changing cuffs  
much faster and easier
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Support de table 
Desk Mount

WAL460261

chacun / each

Base mobile avec panier 
Mobile Stand with Basket

WAL2400MS

chacun / each

Support mural avec panier 
Wall Mount with Basket
avec tube de rallonge pour brassard 
includes cuff extension tube: 60 cm – 24 in.

WAL2400WMB

chacun / each

ProBP 2400
Dimension de l’appareil / Unit: 20 x 12,5 x 9 cm – 8 x 5 x 3½ in.
Taille de l’écran ACL / LCD display size: 7,5 x 9,6 cm – 3 x 3¾ in.
Poids / Weight: 800 g – 1.7 lb.

	• Mesure les tensions artérielles systolique et diastolique, le pouls  
et la pression artérielle moyenne (PAM) 

	• Détecte l’apparition d’un rythme cardiaque irrégulier pendant  
la mesure en émettant un signal d’alarme 

	• Réalise systématiquement 3 mesures répétées, quel que soit  
le résultat des deux premières mesures 

	• Measures systolic and diastolic blood pressures, pulse rate  
and mean arterial pressure (MAP)

	• Detects irregular heartbeat during measurement by sounding  
a warning signal

	• Performs 3 repeated measurements automatically, regardless  
of the result of the first two measurements

INCLUS / INCLUDED 
x2 brassards / cuffs:  
Adulte et Adulte large / Adult and Large Adult

WAL2400

chacun / each

WALREUSE112400 11 adulte / adult: 25 à 34 cm

WALREUSE122400 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

WALREUSE12L2400 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 52 cm

WALREUSE092400 09 enfant / child: 15 à 21 cm

chacun / each

Brassard / Cuff 

Tensiomètres numériques / Blood Pressure Devices

SUREBP
WAL34XFHTB appareil de poche / handheld device

WAL34XFSTB avec support mobile / with mobile unit

WAL34XFWTB avec support mural / wall mounted unit

STANDARD BP
WAL34XXHTB appareil de poche / handheld device

WAL34XXSTB avec support mobile / mobile unit

WAL34XXWTB support mural / wall mounted unit

chacun / each

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

Connex ProBP 3400
Dimension de l’appareil / Unit: 15 x 8 x 5,6 cm – 6 x 3⅛ x 2¼ in.
Taille de l’écran ACL / LCD display size: 4,3 x 5,8 cm – 1⅝ x 2⅛ in.
Poids / Weight: 450 g – 1 lb.

	• Mesure la pression artérielle non invasive et le pouls (en bpm)
	• Indique la date, l’heure, un numéro pour chaque lecture, l’état de  
la batterie et le branchement USB 

	• Compatible avec les grandeurs de brassard comprises entre 
 la grandeur petit enfant (08) et la grandeur cuisse (13) 

	• Muni d’une batterie lithium-ion qui permet de procéder à 100 relevés 
par charge et se recharge rapidement 

	• Possède une mémoire de 50 relevés 
	• Avec connexion USB qui permet à l’appareil de se recharger  
et de se connecter à un dossier médical informatisé

	• For noninvasive blood pressure readings and pulse rate (bpm)
	• Provides date, time, distinct record number, battery charge level  
and USB-wired connection

	• Compatible with blood pressure cuff sizes ranging  
from small child (08) to thigh (13)

	• Lithium ion battery technology delivers 100 readings  
on a single charge with rapid recharge time

	• Internal memory holds 50 readings
	• USB-wired technology enables  
recharging and integration  
to select EHR/EMR systems,  
improving documentation  
accuracy and efficiency

INCLUS / INCLUDED 
x2 brassards FlexiPort™ / cuffs 
Adulte (11) et Adulte large (12) 
Adult and Large Adult

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1
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Tensiomètres numériques / Blood Pressure Devices

OMRHEM907XL

chacun / each

Support mobile / Mobile Stand

OMRHEM907STAND

chacun / each

Série 7 
sans fil / wireless
	• Tensiomètre au bras  
avec technologie  
Bluetooth pour  
une utilisation à domicile, 
doté d’un écran horizontal 
à double affichage qui peut 
mémoriser jusqu’à 120 lectures pour deux utilisateurs  
(60 par utilisateur) / Bluetooth Upper Arm home blood pressure 
monitor has a horizontally designed dual-display monitor and stores 
up to 120 readings (60 readings per each of two users) 

	• Comprend un brassard préformé facile à ajuster de type ComFit 
(convient aux bras de 22 à 42 cm de circonférence) / Includes a pre-
formed Easy-Wrap ComFit Cuff (fits arms 9 to 17" in circumference)

OMRBP7350CAN

chacun / each

Physio Logic EssentiA+ 
	• Mesure la pression artérielle et le pouls 
	• Multiutilisateur – jusqu’à 2 utilisateurs (2 zones de 60 mémoires) 
	• Indique la date et l’heure 
	• Calcule la moyenne du matin et du soir
	• Brassard universel et étui inclus
	• Fonctionne avec 2 piles AA (incluses) ou par alimentation USB  
(câble non inclus)

	• For blood pressure readings and heart rate indicator 
	• Multi-user features for up to 2 people (2 x 60 memories) 
	• Provides date and time 
	• AM / PM averaging
	• Universal cuff and case included
	• x 2 AA Batteries (included) or USB power source (cable not included)

AMG106930

chacun / each

WatchBP Office AFIB
	• Mesure la pression artérielle du patient sur les deux bras en même 
temps, ce qui permet d’identifier le bras caractérisé par la pression 
artérielle la plus élevée et d’autres risques cardiovasculaires 

	• Affiche les fonctions suivantes : la pression systolique et diastolique 
(les résultats du bras gauche ET du bras droit), la pression artérielle 
moyenne (PAM) + la pression différentielle (PP) + la détection de 
fibrillation atriale + le pouls et le rythme cardiaque 

	• Logiciel convivial permettant le transfert et l’analyse des données

	• Measures the patient’s blood pressure on both arms simultaneously, 
which helps to determine the arm with the highest blood pressure 
value and reveal other potential cardiovascular risks 

	• Displays the following functions: systolic and diastolic pressure (left 
arm AND right arm results), mean arterial pressure (MAP) + differential 
pressure (PP) + atrial fibrillation detection + pulse and heartbeat 

	• User-friendly software allows for easy data transfer and analysis

INCLUS / INCLUDED
	• 2 x brassards lavables taille adulte (22-32 cm) avec tubulure 130 cm 
Washable M-Cuff (8.7-12.6 in.) upper arm with 130 cm airtube

	• 2 x brassards lavables taille grand adulte (32-42 cm)  
avec tubulure 130 cm / Washable L-Cuff (12.6-16.5 in.) upper arm with 
130 cm airtube

	• 1 x mode d’emploi / Instruction Manual 
	• 1 x bloc secteur CA X1 / Power Adapter 
	• 1 x câble pour port série (USB) / USB-Cable 
	• 1 x logiciel / Software

AEDMLTWIN200AFS

chacun / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5 GARANTIE 
À VIE 

LIFETIME 
WARRANTY

IntelliSense HEM-907XL 
	• Conçu pour mesurer précisément la tension artérielle et le pouls dans 
un cabinet médical, une salle d’examen ou au chevet du patient 

	• Silencieux; peut donc s’utiliser dans la salle du patient durant la nuit 
	• Facile à utiliser; commande par simple pression d’un bouton 
	• Indique la tension artérielle systolique, la tension artérielle diastolique, 
la fréquence du pouls, le niveau du pouls/nombre de battements 
irréguliers (oscillation du pouls) et l’état de la batterie 

	• Permet le choix de 2 modes : mode moyenne (AVG) suivant deux 
ou trois mesures automatiques et mode auscultation (MANU) avec 
gonflage et dégonflage automatique du brassard pour une lecture  
à l’aide d’un stéthoscope 

	• Clinically validated for accuracy, designed for use in a physician’s office, 
hospital, or other point of care environment including bedcare

	• Quiet; can be used in a patient’s room at night
	• Easy to use; operated by the touch of a button 
	• Displays systolic blood pressure, diastolic blood pressure, pulse rate, 
pulse level/number of irregular pulses (pulse wave) and battery status 

	• Features two modes: Average Mode (AVG Mode) automatically 
measures two or three times consecutively, and Auscultation Mode 
(MANU) with automatic cuff inflation and deflation allowing  
for stethoscope readings 

INCLUS / INCLUDED
	• 4 x brassards avec vessie intégrée / Cuffs included including bladder  
(Adulte / Adult, Adulte petite taille / Small Adult, 
Adulte gr. taille / Large Adult, Adulte très gr. taille / Large Adult Long)
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Brassards / Cuffs

Sans tube ni connecteur 
Without Tube and Connector

WALREUSE06 06 petit nourrisson / small infant: 7 à 10 cm 

WALREUSE07 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm

WALREUSE08 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm

WALREUSE09 09 enfant / child: 15 à 21 cm

WALREUSE10 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm

WALREUSE11 11 adulte / adult: 25 à 34 cm

WALREUSE11L 11L adulte grande taille / long: 25 à 34 cm

WALREUSE12 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

WALREUSE12L 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 43 cm

WALREUSE13 13 cuisse / thigh: 40 à 55 cm

chacun / each

WALREUSE081HP 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm

WALREUSE091HP 09 enfant / child: 15 à 21 cm

WALREUSE101HP 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm

WALREUSE111HP 11 adulte / adult: 25 à 34 cm

WALREUSE121HP 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

chacun / each

Double tube avec connecteur triple usage 
Two-Tube with One Tri-Purpose Connector

WALREUSE072TP 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm

WALREUSE082TP 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm

WALREUSE092TP 09 enfant / child: 15 à 21 cm

WALREUSE102TP 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm

WALREUSE112TP 11 adulte / adult: 25 à 34 cm

WALREUSE11L2TP 11L adulte grande taille / long: 25 à 34 cm

WALREUSE122TP 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

WALREUSE132TP 13 cuisses / thigh: 40 à 55 cm

chacun / each

Double tube  
avec poire 
Two-Tube with  
Inflation Bulb

POUR / FOR TYCOS 767
WALREUSE072BV 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm

WALREUSE082BV 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm

WALREUSE092BV 09 enfant / child: 15 à 21 cm

WALREUSE102BV 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm

WALREUSE112BV 11 adulte / adult: 25 à 34 cm

WALREUSE11L2BV 11L adulte grande taille / long: 25 à 34 cm

WALREUSE12L2BV 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

WALREUSE122BV 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 43 cm

WALREUSE132BV 13 cuisse / thigh: 40 à 55 cm

chacun / each

Codage couleur pour faciliter  
l’identification de la grandeur 
Color-coded sizes to make it  
easy to find the proper cuff size 

1 tube avec connecteur mâle Bayonet 
One-Tube with Male Bayonet Connector

Flexiport
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Brassards / Cuffs

Avec vessie à 2 tubes et  
1 connecteur triple usage 
With 2-Tube Bladder 
and 1 Tri-Purpose Connector

WAL508208 nourrisson / infant: 14 à 20 cm

WAL5082144 nouveau-né / newborn

WAL508224 enfant / child: 20 à 29 cm

WAL508225 adulte / adult: 29 à 42 cm

WAL508226 adulte large / large adult: 34 à 52 cm

chacun / each

Avec vessie néoprène  
2 tubes, poire valve 
With 2-Tube Neopren  
Bladder, bulb and valve

POUR / FOR TYCOS 767
WAL508221 enfant / child: 20 à 29 cm

WAL508222H adulte / adult: 29 à 42 cm

WAL508223H adulte large / large adult: 34 à 52 cm

WAL508245 cuisse / thigh: 40 à 61 cm

chacun / each

Jetable / Disposable

WALSOFT06 06 petit nourrisson / small infant: 7 à 10 cm 

WALSOFT07 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm

WALSOFT08 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm

WALSOFT09 09 enfant / child: 15 à 21 cm

WALSOFT10 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm

WALSOFT11 11 adulte / adult: 25 à 34 cm

WALSOFT11L 11L adulte grande taille / long: 25 à 34 cm

WALSOFT12 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

WALSOFT12L 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 43 cm

WALSOFT13 13 cuisse / thigh: 40 à 55 cm

boîte de 20 / box of 20

Jetable 1 tube 
Disposable One-Tube

POUR MONITEURS / FOR MONITORS
WALSOFT061SC 06 petit nourrisson / small infant: 7 à 10 cm 

WALSOFT071SC 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm

WALSOFT081SC 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm

WALSOFT091SC 09 enfant / child: 15 à 21 cm

WALSOFT101SC* 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm

WALSOFT111SC* 11 adulte / adult: 25 à 34 cm

WALSOFT11L1SC 11L adulte grande taille / long: 25 à 34 cm

WALSOFT12L1SC 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

WALSOFT131SC 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 43 cm

WALSOFT13 13 cuisse / thigh: 40 à 55 cm

boîte de 20 / box of 20  *chacun / each

Jetable 2 tubes, poire 
Disposable 2-Tube, Inflation Bulb

POUR / FOR TYCOS 767
WALSOFT102BV 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm

WALSOFT112BV* 11 adulte / adult: 25 à 34 cm

WALSOFT122BV 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

boîte de 20 / box of 20  *chacun / each

EcoCuff 
	• PAS DE REPÉRAGE 
COULEUR 

	• Utilisation par  
un seul patient 

	• Testé pour 100 prises  
de tension artérielle 

	• Système de fixation  
à fentes qui aide à prévenir 
le mauvais ajustement

	• Recyclable
	• Impact environnemental jusqu’à 60 % inférieur comparativement  
aux brassards de tension artérielle classiques

	• Conformes à toutes les dernières directives cliniques de l’AAMI  
et de l’AHA en matière d’ajustement

	• Ne contiennent pas de BPA, de PDEH, de latex ou de PVC

	• WITHOUT COLOR-CODING
	• Single patient use 
	• Rated for 100 Life-Cycles (life-cycle includes on/offs and Inflations)
	• Slot-fitting system helps prevent mis-cuffing
	• Recyclable
	• Up to 60% lower environmental impact than traditional  
blood pressure cuffs

	• Meets all the latest clinical guidelines for proper fit from AAMI & AHA
	• Does not contain BPA, DEHP, Latex or PVC

WALECOCUFF09 09 enfant / child: 15 à 21 cm

WALECOCUFF10 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm

WALECOCUFF11* 11 adulte / adult: 25 à 34 cm

WALECOCUFF12 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

caisse de 2 boîtes de 50 / case of 2 boxes of 50  * boîte de 50 / box of 50

Flexiport

	• Pour patient unique / Single patient use 
	• Testé pour 500 prises de tension artérielle / Rated for 500 Life-Cycles 
(life-cycle includes on/offs and Inflations)
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Pièces de rechange / Spare Parts

Enveloppe de remplacement pour brassard 
avec vessie / Blood Pressure Cuff  
Replacement Cover
	• Pièce de remplacement externe seulement pour brassard  
traditionnel (2 pièces) / Replacement cuff for use in traditional  
cuff-and-blader system (two piece)

	• Permet d’y ajouter une vessie (non incluse) avec un ou 2 tubes 
Possibility to add bladder (not included) with one or 2 tubes 

	• Faite en nylon / Made of nylon
	• Facile à nettoyer / Easy to clean
	• Sans latex / Latex-free

Vessie en néoprène  
avec 2 tubes 
Two-Tube Neoprene  
Inflation Bladder
	• Faite en néoprène –  
sans latex / Latex-free 
neoprene 

	• S’utilise comme pièce  
de remplacement pour  
les brassards de  
sphygmomanomètres  
anéroïdes portatifs ou muraux 
For use with pocket or wall aneroid

Connecteur  
Flexiport Connector
	• Raccord sans aucun tube 
Fitting without any tubes

WALPORT1 pour 1 tube / for one tube

WALPORT2 pour 2 tubes / for two tubes

paquet de 10 / pack of 10

Ensemble tubulure avec connecteur  
FlexiPort Tube Set with Connector
20 cm – 8 in.

	• L’ensemble comprend : tubulure simple avec raccord cannelé  
et un connecteur pour brassard FlexiPort / FlexiPort tube  
set accessory: One-Tube, Hose Barb Connector(s) to FlexiPort  
Port Adapter

WAL1BARB 1 tube / one tube

WAL2BARB 2 tubes / two tubes

paquet de 10 / pack of 10

Tubulure simple  
FlexiPort One-Tube
	• Sans connecteur ni raccord 
Without connector or adapter

WAL5082188 longueur / length: 20 cm – 8 in.

WAL5082189 longueur / length: 33 cm – 13 in.

paquet de 10 / pack of 10

WAL508201H adulte / adult : 29 à 42 cm

WAL508216 adulte large / large adult: 34 à 52 cm

WAL508202 enfant / child: 20 à 29 cm

chacun / each

WAL508901 adulte / adult: 29 à 42 cm

WAL508902 enfant / child: 20 à 29 cm

WAL508922 adulte large / large adult: 34 à 52 cm

WAL508919 cuisse / thigh: 40 à 61 cm

chacun / each

Brassards / Cuffs
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Étui de transport avec bandoulière 
Pouch and Shoulder Belt
	• Permet au patient de porter l’appareil  
de façon sécuritaire dans le cas  
d’un monitorage continu / Allows  
the patient to wear the device safely  
for continuous monitoring 

WAL710021

chacun / each

WAL710024

chacun / each

Câble d’inferface USB
USB Interface Cable

MAPA / ABPM

Étui de transport jetable pour appareil  
de monitorage / Disposable Carrying Case 
for Portable Monitor
MEDLINE 
	• Permet au patient de porter l’appareil de façon sécuritaire  
dans le cas d’un monitorage continu comme un moniteur ambulatoire 
de pression artérielle ou oxymètre de pouls 

	• Muni d’attaches à la ceinture 
	• Sans latex 

	• Allows the patient to wear the device safely for continuous monitoring 
such as an ambulatory blood pressure monitor or pulse oximeter

	• With apron ties and hook-and-loop closure 
	• Not made with natural rubber latex

WALABPM7100 SANS logiciel / WITHOUT software

WALABPM7100S AVEC logiciel / WITH software 
CardioPerfect WorkStation

chacun / each

MEDNON249005

caisse de 100 / case of 100

POUR / FOR ABPM 7100
WALREUSE09ABPM 09 enfant / child: 14 à 20 cm

WALREUSE10ABPM 10 petit adulte / small adult: 20 à 24 cm

WALREUSE11ABPM 11 adulte / adult: 24 à 32 cm

WALREUSE11LABPM 11L adulte grande taille / long: 32 à 38 cm

WALREUSE12ABPM 12 adulte large / large adult: 38 à 55 cm

chacun / each

Moniteur ambulatoire de pression artérielle
ABPM 7100  
Ambulatory Blood Pressure Monitoring 
	• Permet d’éviter l’hypertension réactionnelle, de prendre des mesures 
précises durant le sommeil et d’adapter les régimes thérapeutiques 
aux besoins de chaque patient 

	• Léger, petit et silencieux pour un confort accru du patient 
	• Étui, câble d’interface USB et 2 brassards inclus : grandeurs Adulte (11) 
et Adulte long (11L) 

	• Designed to help avoid the effects of white coat hypertension, provide 
accurate sleep blood pressure readings, and tailor drug therapy 
regimes to individual patient needs 

	• Lightweight, compact and quiet for improved patient compliance 
	• Monitor Pouch, USB Cable and 2 cuffs included: Adult (11) and Adult 
Long (11L) sizes

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
4 X AA

Brassard 1 tube / 1-Tube Cuff

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1
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Otoscopes et ophtalmoscopes / Otoscopes & Ophthalmoscopes

WAL2382 

Nouveau
New

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

Éclairage par fibre optique produisant une lumière douce 
sans reflet ni obstruction, offrant une excellente image 
pour un examen rapide et complet / Fiber optics produce cool 
light with no reflections, no obstruction, providing an excellent 
image for a quick and complete examination
AMPOULE / LED LAMP SURECOLOR™
	• Longue durée de vie et garantie de 7 ans / Long life backed by a 7-year warranty
	• Permet une réduction de l’intensité afin de minimiser les reflets pour améliorer le confort  
du patient tout en préservant la couleur et la clarté de la vision / Enabling reduction of intensity 
to alleviate glare or enhance patient comfort while preserving the color and clarity of the view 

	• Rendement à haute énergie permettant un temps d’examen 3 fois plus long à chaque charge 
d’une poignée rechargeable de Welch Allyn / High energy efficiency resulting in 3X  
the examination time with each charge of a Welch Allyn rechargeable handle

WAL1182

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

Nouveau
New

Protecteur oculaire / Patient Eyecup Poire d’insufflation / Insufflator Bulb

WAL118EC

boîte de 5 / box of 5

WAL21504 avec connecteur / with connector

chacune / each

3,5 V

OTOSCOPE 
STANDARD

OTOSCOPE 
MACROVIEW

OPHTALMOSCOPE 
STANDARD 

OPHTHALMOSCOPE

OPHTALMOSCOPE 
PANOPTIC 

OPHTHALMOSCOPE

Macroview Basic
	• Pour l’examen de l’oreille externe,  
du conduit auditif et de la membrane  
du tympan sous éclairage et  
agrandissement chez les patients pédiatriques et adultes 
For examination of the external ear, ear canal, and 
tympanic membrane under illumination and magnification on pediatric 
and adult patients 

	• Destiné à évaluer la flexibilité de la membrane du tympan par le biais 
de la pression atmosphérique et il permet un éclairage général des 
cavités buccales et nasales / Intended to assess the flexibility of the 
tympanic membrane through air pressure and for general illumination 
of the oral and nasal cavities

	• Conception sans mise au point (sans focalisation) : la longueur focale 
étendue élimine pratiquement le besoin de faire la mise au point sur 
un otoscope à grand angle / Focus-free design: Extended focal length 
virtually eliminates the need to focus on wide-view otoscope

Champ de vision / Field of View: ~7 mm (à/at 15 mm)
Agrandissement / Magnification: ~5x
Zone de vision 3x plus grande que celui d’un otoscope traditionnel 
Viewing area 3x larger than a traditional otoscope

PanOptic Basic
	• Pour l’examen de la rétine, de la cornée,  
de l’humeur aqueuse, du cristallin  
et du corps vitré de l’œil sous éclairage  
et agrandissement chez les patients  
pédiatriques et adultes 
For examination of the retina, cornea, aqueous, lens 
and vitreous of the eye under illumination and magnification 
on pediatric and adult patients

	• Ouvertures disponibles : petit, grand, filtre éliminant le rouge, 
étoile de fixation et filtre bleu cobalt qui permet de plus facilement 
détecter les abrasions de la cornée / Apertures available: small, 
large, red-free filter, slit, fixation target and cobalt blue filter detect 
corneal abrasions

Échelle de dioptries / Diopter scale: -20 à/to +25 
Réglage dioptrique / Diopter steps: -20, -15, -12, -10, -9, -8, -7, -6, -5, -4, 
-3, -2, -1, 0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 15, 20, 25
Champ de vision / Field of view: ~20° 
Zone de vision 20 x plus grande qu’un ophtalmoscope standard 
Viewing area 20x larger view vs. standard ophthalmoscope

Compatible 
avec tous les manches 

rechargeables 3,5 V de Welch 
Allyn ainsi que les manches des 
systèmes muraux de diagnostic 

intégrés GS 777
Compatible with all Welch Allyn 

3.5V rechargeable handles as 
well as GS 777 Integrated 
Diagnostic Wall Systems 

handles 

ZONE DE VISIONNEMENT

3 FOIS
PLUS GRANDE

VIEWING AREA 

3X
LARGER

ZONE DE VISIONNEMENT

20 FOIS
PLUS GRANDE

VIEWING AREA 

20X
LARGER
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WAL2383 

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5

Otoscopes et ophtalmoscopes / Otoscopes & Ophthalmoscopes

Les modèles PLUS !
The PLUS devices!
Combiné à votre téléphone intelligent, MacroView Plus et PanOptic Plus  
vous permettent de passer du mode optique au mode numérique en quelques clics, 
vous offrant ainsi un plus grand nombre de fonctionnalités. Enregistrez et  
transmettez des images et des vidéos des yeux et des oreilles de vos patients  
à l’aide de l’application gratuite iExaminer Pro pour effectuer un suivi,  
établir des tendances et réaliser des consultations avec des spécialistes.
Combined with your smartphone, MacroView Plus and PanOptic Plus devices let you 
move from an optical exam to a digital one in a few clicks, expanding your capabilities. 
Through our free iExaminer Pro App, save and share eye and ear images and videos 
for tracking and trending patient exams and consultations with specialists.

WAL1183

Avec la technologie d’alignement de l’œil Quick Eye™ qui aide à orienter le regard du patient  
pour permettre une entrée plus facile de l’éclairage dans l’œil : lumières d’alignement de la papille 
optique (rouge pour les examens de l’oeil droit; jaune pour les examens de l’œil gauche) 
With Quick Eye™ Alignment Technology that helps direct a patient’s gaze for better entry into  
the eye: Disc alignment lights (red for right eye exams; yellow for left eye exams)

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5

iExaminer SmartClip

WAL11840SC

paquet de 2 / pack of 2

Carte de réglage de la résolution 
iExaminer Resolution Test Card

WAL11840TST

chacun / each

iExaminer SmartBracket
COMMENT ÇA MARCHE ? / HOW DOES IT WORK?

1  � Fixez le SmartClip sur l’étui de votre téléphone intelligent 
Attach the SmartClip to your smartphone case 

2  � Glissez le support iExaminer SmartBracket dans le SmartClip et alignez-le avec l’objectif  
de la caméra / Slide the iExaminer SmartBracket into the SmartClip and align it  
with the camera lens

3  � Fixez le support iExaminer SmartBracket au MacroViewPlus  
ou PanOptic Plus / Attach iExaminer SmartBracket  
to the MacroView Plus or PanOptic Plus

4  � Téléchargez l’application Welch Allyn iExaminer Pro (iPhone ou Android)  
Download the Welch Allyn iExaminer Pro App (iPhone and Android)

3,5 V

Macroview Plus  
avec support pour téléphone intelligentiExaminer
SmartBracket for smartphone

WAL11840IEX

chacun / each

Support iExaminer SmartBracket 
	• Support avec 3 attaches SmartClips 
with 3 SmartClips

Alignement de l’œil Quick Eye™ 
Quick Eye™ alignment

1 2

32

Attache métalique  
pour support 
iExaminer 
SmartBracket  
metal attachment

Attache métalique  
pour support 
iExaminer 
SmartBracket  
metal attachment

Nouveau
New
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	• 28 lentilles de mise au point sur une échelle de -25 à +40 dioptries 
28 focusing lenses with a range of -25 to +40 diopters 

	• 18 combinaisons uniques d’ouverture/de filtrage pour une plus grande 
flexibilité / 18 unique aperture/filter combinations for greater versatility

	• Avec filtre polarisant qui élimine pratiquement 
toute réflexion sur la cornée / Polarizing filter 
virtually eliminates corneal reflection

	• Avec filtre faisant écran au rouge (Red-Free 
Filter) qui exclut les rayons rouges du champ 
d’examen facilitant ainsi l’identification des veines, 
des artères et des fibres nerveuses / Red-Free 
Filter that excludes red rays from the field of 
examination, thus facilitating the identification  
of veins, arteries and nerve fibers

	• Détecte les abrasions de la cornée grâce  
au filtre bleu cobalt / Detect corneal abrasions  
with the cobalt blue filter

WAL11720L

chacun / each

Otoscopes et ophtalmoscopes / Otoscopes & Ophthalmoscopes

WAL20200 avec spéculums / with specula

WAL20201 sans spéculum / without specula

chacun / each

Pneumatique
	• Lentille rotative à fermeture  
ultra-hermétique pour otoscopie 
pneumatique / Rotating lens  
with ultraseal enables  
easy pneumatic otoscopy 

Diagnostic LED
	• Champ de vision : environ 4,5 mm (à 15 mm) 
Field of View: ~4.5 mm (at 15 mm)

	• Agrandissement : environ 2,2x  
Magnification: ~2.2x 

	• Lentille de visualisation rectangulaire 
à grand angle amovible, ce qui permet 
d’utiliser les instruments sous 
agrandissement 
Removable rectangular  
wide-angle viewing lens allows  
for instrumentation under  
magnification

	• Système étanche pour  
otoscopie pneumatique 
A sealed system for pneumatic  
otoscopy

Nouveau
New

POUR MACROVIEW BASIC, PLUS ET DE DIAGNOSTIC 
FOR MACROVIEW BASIC, PLUS AND DIAGNOSTIC 
WAL21504 avec connecteur / with connector

Poire d’insufflation pour otoscope 
Insufflator Bulb for otoscope

	• Permet de vérifier la mobilitè de la membrane  
tympanique / For testing of tympanic mobility

POUR PNEUMATIQUE / FOR PNEUMATIC
WAL21501 sans connecteur / without connector

chacune / each

Embout d’étanchéité jetable  
pour spéculum auriculaire SofSeal  
Disposable Sealing Tip for Ear Specula

WAL24320 pour spéculum / for ear specula: 2 à 4,25 mm

caisse de 6 boîtes de 80 / case of 6 boxes of 80

WAL24330 pour spéculum / for ear specula: 3 à 5 mm

boîte de 80 / box of 80

Matériel de verrouillage de la tête de l’instrument
Head Locking Hardware
	• avec vis de pression / with set screw

WAL777LH

boîte de 5 / box of 5

3,5 V

Accessoires pour otoscopes
Otoscope accessories

WAL2502

chacun / each

WAL21700 avec spéculums / with specula

WAL21701 sans spéculum / without specula

chacun / each

Opération / Operating 
	• Système ouvert pour faciliter  
les opérations / Open system  
makes use during procedures  
more convenient 

	• Lentille et spéculum rotatifs  
pour une utilisation plus aisée 
Rotatable lens and speculum  
for ease of use 

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1 AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1
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	• Compatible avec tous les otoscopes MacroView, 
de diagnostic et PocketScope 2,5 V de Welch Allyn  
Compatible with all Welch Allyn MacroView, 
Diagnostic and PocketScope 2.5 V

SofSpec Extra Comfort  
	• S’utilise avec les otoscopes pneumatique 3,5 V 
(WAL20200) et d’opération 3,5 V (WAL21700) 
For 3.5-V Pneumatic Otoscope (WAL20200) and 
Operating Otoscope (WAL21700)

WAL24302U 2,5 mm

WAL24303U 3 mm

WAL24304U 4 mm

WAL24305U 5 mm

WAL24400U jeu de 4 / set of 4

chacun / each

WAL22023 3 mm

WAL22025 5 mm

WAL22027 7 mm

WAL22120 jeu de 3 / set of 3

chacun / each

Spéculums auriculaires / Ear Specula

	• S’utilise avec les otoscopes d’opération 3,5 V 
(WAL21700) et pneumatique 3,5 V (WAL20200) 
For 3.5-V Pneumatic Otoscope (WAL20200)  
and Operating Otoscope (WAL21700) 

	• Le spéculum de 9 mm (WAL22009) s’utilise 
également pour l’illuminateur nasale 3,5 V 
(WAL26535) / The 9 mm speculum (WAL22009)  
is also used for the 3.5 V nasal illuminator

WAL22002 2 mm

WAL22003 3 mm

WAL22004 4 mm

WAL22005 5 mm

WAL22009 9 mm

WAL22100 jeu de 5 / set of 5

chacun / each

Réutilisables / ReusableÀ usage unique / Single-Use

KleenSpec 521 Series 
	• Compatible avec les otoscopes d’opération et pneumatique 
Compatible with Operating and Pneumatic otoscopes

WAL52133 3 mm

sac de 20 paquets de 25 / bag of 20 packs of 25

WAL52134 4 mm

WAL52135 5 mm

paquet de 25 / pack of 25

LumiView 
	• Offre une luminosité 4 fois plus forte pour  
la taille adulte et 8 fois plus forte pour la taille pédiatrique, 
comparativement à un spéculum de couleur noire 
4X brightness through an adult specula  
and 8X brightness through a pediatric specula  
when compared to a black speculum

	• Compatible avec tous les otoscopes MacroView,  
de diagnostic et PocketScope 2,5 V de Welch Allyn 
Compatible with all Welch Allyn MacroView,  
Diagnostic and PocketScope 2.5 V

WAL52432CLR1 pédiatrique / pediatric: 2,75 mm

WAL52434CLR1 adulte / adult: 4,25 mm

sac de 20 tubes de 34 / bag of 20 sleeves of 34

Nouveau
New

KLEENSPEC SÉRIE 521

WAL52101 avec rangement 
with Integrated storage compartment

WAL52100 sans rangement 
without Integrated storage compartment

Distributeur de spéculums  
auriculaires / Dispenser  
for Ear Specula

KLEENSPEC SÉRIE 524

WAL52401 avec rangement 
with Integrated storage compartment

WAL52400 sans rangement 
without Integrated storage compartment

chacun / each

KleenSpec 524 Series
	• Compatible avec tous les otoscopes MacroView,  
de diagnostic et PocketScope 2,5 V de Welch Allyn 
Compatible with all Welch Allyn MacroView, 
Diagnostic and PocketScope 2.5 V

WAL52432U pédiatrique / pediatric: 2,75 mm

WAL52434U adulte / adult: 4,25 mm

paquet de 34 / pack of 34
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WAL72300 ORANGE 
pour manches / for handles: 71000A + 71000C

WAL72200 NOIR / BLACK 
pour manches / for handles: 71670 + 71000

WAL72000 pour anciens manches / for obsolete handles: 
2,5 V – 70700 + 71500 + 60700

chacune / each

WAL7193

Manches rechargeables et piles / Rechargeable Handles and Batteries 

Nickel-Cadmium
	• Avec bague de réglage de l’intensité lumineuse 
	• Temps d’utilisation de 60 minutes entre les recharges
	• Temps de charge complète pour les modèles  
qui se branchent sur prise de courant (110 V) : 16 h 

	• With light intensity control ring
	• 60 minutes of operation between charges
	• AC (110 V) charging module full charge time: 16 h

BATTERIE NICKEL-CADMIUM INCLUSE / NICKEL-CADMIUM BATTERY INCLUDED

Lithium Ion
	• Avec bague de réglage de l’intensité lumineuse 
	• Temps d’utilisation de 120 min. entre les recharges 
	• Avec témoin lumineux de charge de la batterie : lorsque  
la batterie est complètement déchargée, il est possible  
que le témoin de batterie faible se mette à clignoter

	• Temps de charge complète avec le module  
de charge USB : 18 h

	• With light intensity control ring
	• 120 min. of operation between charges 
	• With battery generator indicator:  
once the battery is fully discharged,  
the low battery indicator may flicker

	• USB charging module full charge time: 18 h

BATTERIE LITHIUM ION INCLUSE / LITHIUM ION BATTERY INCLUDED

WAL71000A
rechargeable sur prise de courant (110 V)  
avec module intégré / comes with built-in AC 
(110 V) charging module

WAL71900USB avec module de charge USB 
with USB charging module

WAL71910 pour chargeur de table universel (non inclus) 
for universal desk charger (not included)

chacun / each

WAL71960 pour manches / for handles: 71900USB + 71910

Module de charge USB / USB Charging Module
	• Comprend un module de charge avec  
un port micro USB – Type B et un câble USB 

	• Permet de charger uniquement le manche 
WAL71900USB

	• Avec témoin lumineux qui clignote pendant la charge  
et reste allumé lorsque la pile est entièrement chargée 

	• With USB charging module and USB Micro-B port 
	• Intended to charge only the WAL71900USB handle
	• With charging indicator light that will blink during charging and then  
stay on when the battery section is fully charged 

WAL71955 pour manches / for handles: 71000A + 71000C

WAL710168501 pour manches / for handles:  
71000A + 71000C

chacun / each

Convertisseur de batterie  
pour manche Nickel-Cadmium
Battery Converter  
for Nickel-Cadmium Handle
	• Permet d’échanger une batterie rechargeable nickel-cadmium 
(WAL72300) contre 2 piles alcalines C pour faire fonctionner 
le manche / Allows to interchange rechargeable NiCad battery 
(WAL72300) with 2 C alkaline batteries to operate the handle

Batterie / Battery Lithium Ion

Batterie / Battery Nickel-Cadmium

Nouveau
New

Lithium Ion Plus
	• Temps d’utilisation de 5,5 h entre les recharges
	• Se charge directement par branchement USB (sans 
module supplémentaire) ou dans un chargeur universel 

	• Temps de charge complète par câble USB : 4,5 h
	• Extinction automatique après 3 min.

	• 5.5 h of operation between charges
	• Recharges directly by USB connection (without  
additional module) or in a universal charger

	• USB charging full charge time: 4.5 h
	• Auto-off after 3 min.

BATTERIE LITHIUM ION INCLUSE / LITHIUM ION BATTERY INCLUDED

WAL719BATT pour manche / for handle: 7193

3,5 V

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

WAL71000C

rechargeable sur prise de courant (110 V)  
avec module integré + et transformable  
(avec convertisseur pour 2 piles C) / comes  
with built-in AC (110 V) charging module + 
convertible (with C-cell converter)

chacun / each

WAL71670 pour chargeur de table universel (non inclus) 
for universal desk charger (not included)

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

Batterie / Battery Lithium Ion
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Chargeurs de table universels / Universal Desk Chargers

Nouveau
New

Support mural 
Wall bracket
	• Pour chargeur de table blanc 
For white desk charger – WAL719DSK

WAL719

chacun / each

SANS MANCHE / WITHOUT HANDLES
WAL719DSK chargeur seul / charger only 

chacun / each

Avec support 
pour dispositif 
iExaminer
With iExaminer 
Device Bracket

AVEC 2 MANCHES / WITH 2 HANDLES
WAL71XXXLDE Lithium Ion Plus 

chacun / each

Avec support 
pour dispositif 
iExaminer 
With iExaminer 
Device Bracket

Conçus pour charger tous les manches Welch Allyn de 3,5 V  
pour chargeurs universels ainsi que le manche 2,5 V  
à l’aide de l’adaptateur PocketScope / Designed to charge all  
Welch Allyn 3.5V handles for universal chargers as well as  
the 2.5V handle using the PocketScope adapter

DEL de couleur qui indiquent que le chargeur est allumé et  
que les manches sont en charge / Colored LEDs indicate power  
to the unit and that handles are charging

Support mural
Wall Mount
	• Pour chargeur de table noir 
For black desk charger – WAL71140

WAL71420

chacun / each

AVEC 2 MANCHES / WITH 2 HANDLES
WAL71630 nickel-cadmium (WAL71910)

chacun / each

SANS MANCHE / WITHOUT HANDLES
WAL71140 chargeur seul / charger only

WAL79290

chargeur seul + 2 adaptateurs  
de manches PocketScope 2,5 V 
charger only + two 2.5-V  
PocketScope handle adapters

chacun / each

AVEC 2 MANCHES / WITH 2 HANDLES
WAL71640 Lithium Ion

chacun / each

3,5 V

Le chargeur de table recharge plus lentement.  
Il est idéal pour maintenir la charge entre  
les examens tout au long de la journée.

The desk charger charges more slowly, making 
it optimal for maintaining charge between 
examinations throughout the day.
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Ensembles à diagnostic / Desk and Diagnostic Sets

OTOSCOPES OPHTALMOSCOPES 
OPHTHALMOSCOPES

SUPPORT 
BRACKET MANCHES / HANDLES ÉTUIS / CASES

MacroView 
Basic

MacroView 
Plus

Diagnostic 
LED

Coaxial  
LED

PanOptic 
Basic

PanOptic 
Plus

iExaminer 
Smart  

Bracket

Lithium  
Ion 

Lithium  
Ion Plus

Nickel-
Cadmium 

transformable

Rigide 
Hard

Souple 
Soft

WAL- 2382 2383 2502 11720L 1182 1183 11840IEX 71900USB 7193 71000C

71XM3LXE

71PX3LXE

71PM3LXE

71PM3LXES

71PM2LXU

71SM2LXU

71SS2CXX

71SM2CXX

Chaque ensemble inclut 5 spéculums auriculaires jetables LumiView / Each set include 5 disposable LumiView ear specula

WAL71PME3LXE

OTOSCOPES OPHTALMOSCOPES 
OPHTHALMOSCOPES

SUPPORT 
BRACKET MANCHES / HANDLES CHARGEUR DE TABLE 

DESK CHARGER
MacroView 

Basic
MacroView 

Plus
Coaxial 

LED
PanOptic 

Basic
PanOptic 

Plus
iExaminer 

Smart  
Bracket

Lithium  
Ion

Lithium  
Ion Plus

Nickel-
Cadmium

Universel 
Universal

WAL- 2382 2383 11720L 1182 1183 71910 7193 71670 719DSK

71PM3LDE

71PM2LDX
71SM2LDX
71SM2NDX

71XXXLDE

719DSK

Chaque ensemble inclut 5 spéculums auriculaires jetables LumiView / Each set include 5 disposable LumiView ear specula

WAL71PM3LDE

AMPOULE DEL
Durée de vie 30 fois 

supérieure aux halogènes et 
autonomie 3 fois supérieure à 

chaque cycle de charge 
 LED LAMP 30X longer life than 

halogen & battery capacity  
3X higher each charging 

cycle

Ensembles à diagnostic / Diagnostic Sets

Ensembles de table / Desk Sets

3,5 V
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Ensembles d’otoscopes / Otoscope Sets 

Ensemble d’otoscope 
avec manche Nickel-Cadmium 
Otoscope Set 
with NiCad Handle 
CONTENU DE L’ENSEMBLE
	- 1x otoscope
	- 1x manche Nickel-Cadmium (WAL71000A)
	- 1x batterie rechargeable Nickel-Cadmium (WAL72300)
	- 1x module de chargement mural pour manche Nickel-Cadmium 
(WAL710171501)

	- 1x paquet de 5 spéculums réutilisables (2, 3, 4, 5, et 9 mm) (WAL22100)
	- 1x étui rigide (WAL05259M)

KIT CONTENTS
	- 1x otoscope
	- 1x NiCad handle (WAL71000A)
	- 1x NiCad rechargeable battery (WAL72300)
	- 1x battery wall charging module for NiCad handle (WAL710171501)
	- 1x set of 5 reusable ear specula (2, 3, 4, 5, and 9 mm) (WAL22100)
	- 1x hard case (WAL05259M)

WAL20270 pneumatique / pneumatic (WAL20200)

WAL21770 opération / operating (WAL21700) 

chacun / each

WAL71XM3LXE MacroView Plus (WAL2383)

Ensemble d’otoscope 
avec manche Lithium Ion Plus 
Otoscope Set 
with Lithium ion Plus Handle 
CONTENU DE L’ENSEMBLE
	- 1x otoscope MacroView Plus 
	- 1x manche Lithium Ion Plus (WAL7193)
	- 1x batterie lithium ion (WALBATT)
	- 1x support iExaminer SmartBracket (WAL11840IEX)
	- 5x speculums transparents jetables LumiView
	- 1x étui rigide 

KIT CONTENTS
	- 1x MacroView Plus otoscope
	- 1x Lithium Ion Plus handle (WAL7193)
	- 1x Lithium Ion battery (WALBATT)
	- 1x iExaminer SmartBracket (WAL11840IEX)
	- 5x LumiView disposable clear ear specula
	- 1x hard case

3,5 V

Nouveau
New

Il est possible de convertir le manche WAL71000A en manche 
transformable fonctionnant avec 2 piles C en y ajoutant 
un adaptateur/convertisseur pour manche 3,5 V (WAL710168501) 
It is possible to convert the WAL71000A handle into a convertible 
handle running on 2 C batteries by adding a 3.5 V handle adapter/
converter (WAL710168501)

WAL710168501

chacun / each

Convertisseur de batterie  
pour manche Nickel-Cadmium
Battery Converter  
for Nickel-Cadmium Handle
	• Permet d’échanger une batterie rechargeable nickel-cadmium 
(WAL72300) contre 2 piles alcalines C pour faire fonctionner 
le manche / Allows to interchange rechargeable NiCad battery 
(WAL72300) with 2 C alkaline batteries to operate the handle

Le manche Lithium Ion Plus peut à la fois  
se recharger à l’aide d’un câble USB et dans 
n’importe quel chargeur de table Hillrom.  
Son contrôle de l’intensité lumineuse  
est beaucoup plus précis, particulièrement  
pour une faible lumière utilisée pour  
l’examen de l’œil.

The Lithium Ion Plus Handle can be charged  
with a USB cable and any Hillrom  
tabletop charger. Its light intensity control  
is much more precise, especially for  
low light used for an eye examination.
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Medline  
avec charte pupillaire 
with Pupil Gauge
	• Avec charte de diamètre pupillaire / With pupil gauge

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
2 X AAA

DUFMED1135

chacune / each

Medline  
jetable avec charte pupillaire 
Single Use Penlight with Pupil Gauge

MEDMDS131040

chacune / each

PenLite
WELCH ALLYN
	• Lumière halogène blanche vive pour un rendu réel de la couleur  
des tissus / Bright, white halogen light for true tissue color rendition

	• Construction durable en laiton massif / Durable solid brass construction

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
2 X AAA

WAL76600

chacune / each

WAL07600U

chacune / each

Illuminateur nasal 
Nasal Illuminator
	• Dispositif 3-en-1 – tête détachable à utiliser 
comme illuminateur pour la gorge ou  
lampe stylo sur modèle WAL26538 
3-in-1 device – detach head to use as a throat 
illuminator or penlight on model WAL26538

	• S’utilise avec un spéculum réutilisable  
de 9 mm (WAL22009) / Use with a  
9 mm reusable speculum (WAL22009) 

Support  
lumineux halogène  
pour abaisse-langue 
Halogen Tongue  
Blade Holder
	•  Fixation universelle adaptable à la plupart  
des abaisse-langue / Universal clamp 
accommodates most tongue blades

WAL28100 sans manche / without power handle

chacun / each

WAL41100
WAL41101 avec filtre bleu cobalt / with cobalt blue filter

chacun / each

Transilluminateur oculaire  
Ocular Transilluminator
	• Lampe d’examen général pour contrôler  
les réflexes pupillaires / General examination  
light for checking pupil reflex

	• Sans inconfort pour le patient lors de la  
transillumination frontale et des sinus maxillaires 
Eliminates patient discomfort in transillumination  
of frontal and maxillary sinuses

	• Totalement stérilisable par vapeur, eau, gaz  
et solutions / Fully sterilizable with steam, water,  
gas and solutions

Filtre bleu pour transilluminateur 
Cobalt Blue Filter for Transilluminator

WAL41102

chacune / each

WAL26535

WAL26538 avec illuminateur de gorge 
with throat illuminator (WAL23857) 

chacun / each

Illuminateurs et lampes stylo / Illuminators and penlights

Ampoule halogène 2,5 V 
2.5 V Halogen Lamp

3,5 V Lampes stylo / Penlights
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Ampoules / Lamps

WAL03700U 18100

boîte de 6 / box of 6

WAL04500U 18010

chacune / each

Pour / For otoscope

WAL03400U PocketScope

chacune / each

WAL03100U otoscopes, illum., transillum.

chacune / each

	• Pour otoscopes de diagnostic 3,5 V, pneumatique, 
d’opération, transilluminateur oculaire et 
illuminateur nasal / For the 3.5-V Diagnostic 
Otoscope, Pneumatic & Operating, Finnoff Ocular 
Transilluminator and Nasal Illuminator

WAL06500U MacroView

chacune / each

Ampoule halogène HPX™ 
Halogen Lamp HPX™

	• Pour les otoscopes de diagnostic 3,5 V,  
pneumatique et d’opération / For the 3.5-V  
Diagnostic Otoscope, 3.5-V Pneumatic  
and Operating 

WAL03100LED otoscopes, illum., transill.

chacune / each

WAL06500LED MacroView

chacune / each

Ampoule à DEL / DEL Lamp

WAL06200U 23000, 23020, 2304, 23300 

chacune / each

Autres / Others

Pour anciens modèles d’audiosope 
Ampoule halogène HPX™ 
For obsolete audioscope 
Halogen HPX™ Lamp

Pour / For ophtalmoscope

WAL04900LED Coaxial

chacune / each

WAL03800LED PanOptic

chacune / each

Ampoule à DEL / DEL Lamp

WAL04900U Coaxial, AutoStep 3,5 V

chacune / each

WAL03000U Standard

chacune / each

	• Pour l’ophtalmoscope standard et microscope pour surface 
de la peau EpiScope et aussi sur les anciens modèles 
d’ophtalmoscopes, le StrabismoScope et le Retinoscope 
For the 3.5-V Standard Ophtalmoscope and EpiScope Skin 
Surface Microscope and also obsolete  
models of ophtalmoscopes, StrabismoScope  
and Retinoscope 

WAL03900U PocketScope

chacune / each

ABCX00288078 HEINE K180

chacune / each

WAL03800U PanOptic

chacune / each

Ampoule halogène HPX™ 
Halogen Lamp HPX™

Pour déterminer la référence d’ampoule dont 
vous avez besoin, retirez l’ampoule de la poignée 
de l’instrument de diagnostic et notez  
la référence, qui se trouve généralement sur  
le côté ou le socle de l’ampoule.

To determine which lamp part number you need, 
remove the lamp from the diagnostic instrument 
head and write down the part number, which is 
usually found on the side or the base of the lamp.
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Ensembles à diagnostic / Diagnostic Sets

WAL72600

chacune / each

WAL71140

chacun / each

Manche rechargeable / Rechargeable Handle

WAL72800

chacun / each

WAL71249 pour chargeur de table universel 
for universal desk charger: WAL71140

chacun / each

Ensemble d’otoscope  
PocketScop 2,5 V
Otoscope Set 
	• Éclairage à fibres optiques 
produisant une lumière douce  
sans reflet ni obstruction,  
offrant une excellente image  
de l’oreille et un examen auriculaire  
général rapide et complet

	• �Fonctionne avec la batterie rechargeable  
ou 2 piles AA

	• S’utilise comme illuminateur de gorge  
ou source lumineuse

	• Fibre optics project cool light to the distal tip  
with no reflections or obstructions for superior 
views of the tympanic membrane

	• Powered by rechargeable battery or 2 AA batteries
	• Used as a built-in throat illuminator or penlight

AVEC AMPOULE HALOGÈNE HPX™ / WITH HALOGEN HPX™ LAMP

WAL22820 manche pour 2 piles AA (incluses) 
handle for 2 Alkaline AA Batteries (included)

WAL22821 manche pour 2 piles AA (incluses) + étui souple 
handle for 2 AA Batteries (included) + soft case

WAL22800
avec manche rechargeable  
CHARGEUR NON INCLUS / with rechargeable 
handle CHARGER NOT INCLUDED

WAL22811
manche rechargeable + étui souple 
CHARGEUR NON INCLUS / with rechargeable 
handle + soft case CHARGER NOT INCLUDED

ensemble / kit

Ensemble d’ophtalmoscope
PocketScop 2,5 V 
Ophtalmoscope Set 
	• Douze combinaisons d’ouverture/
de filtrage pour une plus grande 
polyvalence : micro, petit et grand 
diaphragme, filtre bleu cobalt pour 
les examens de la cornée, étoile de 
fixation, fente lumineuse, filtre éliminant 
le rouge et halogène sans filtre

	• 48 lentilles de mise au point pour 
une meilleure résolution

	• 12 aperture/filter combinations for 
greater versatility: micro, small, and large 
spot sizes, cobalt blue filter for corneal 
exams, fixation target, and slit aperture, 
plus red-free filter and unfiltered halogen 

	• 48 focusing lenses for better resolution

AVEC AMPOULE HALOGÈNE HPX™ / WITH HALOGEN HPX™ LAMP
WAL13000 tête seulement / head only

WAL12820 avec manche pour 2 piles AA (incluses) 
with handle for 2 AA batteries (included)

WAL12821
avec manche pour 2 piles AA (incluses)  
+ étui souple / with handle for 2 AA batteries 
(included) + soft case

WAL12811
avec manche rechargeable 
CHARGEUR NON INCLUS / with rechargeable 
handle CHARGER NOT INCLUDED

WAL12820
avec manche rechargeable + étui souple 
CHARGEUR NON INCLUS / with rechargeable 
handle + soft case CHARGER NOT INCLUDED

ensemble / kit

Chargeur pour manche / Charger for Handle 
	• MODÈLE AVEC MANCHE RECHARGEABLE : s’utilise avec  
le chargeur de table universel (WAL71140) + l’adaptateur pour 
manches Pocketscope (WAL71249) / MODEL WITH RECHARGEABLE 
HANDLE: For use with Universal Desk Charger (WAL71140)  
+ PocketScope Adapter Sleeve (WAL71249)

Batterie rechargeable / Rechargeable Battery

Adaptateur pour chargeur de table 
Adapter for Desk Charger

Ensemble chargeur et adaptateur 
Adapter and Desk Charger kit

AMPOULE  
HALOGÈNE HPX™

pour obtenir la couleur réelle 
du tissu, un éclairage constant  

et de longue durée
HALOGEN HPX™ LAMP

 provides light for true tissue 
color and long-lasting 

performance 

2,5 V

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1
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Ensembles à diagnostic / Diagnostic Sets

Ensemble / Kit otoscope + ophtalmoscope 
Pocket Plus LED
INCLUS
	• 1x tête d’otoscope avec 4 cadres protecteurs pour fenêtre
	• 1x tête d’ophtalmoscope et interrupteur de filtre optique de densité 
neutre pour l’éradication virtuelle du réflexe cornéen 

	• 2x manches avec 8 embouts protecteurs 
	• 4x spéculums réutilisables (WAL24400U)
	• 9x spéculums jetables 
	• 1x étui rigide

INCLUDED
	• 1x ophthalmoscope includes a neutral density light filter switch,  
to help virtually eliminate corneal glare

	• 1x otoscope with 4 window bumpers
	• 2x handles with 8 handle bumper
	• 4x reusable specula (WAL24400U)
	• 9x disposable specula
	• 1x hard case

PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
2 X AA

Ensemble / Kit 
otoscope 
Pocket Plus LED
INCLUS : 
	• 1x tête d’otoscope avec 2 cadres protecteurs 
	• 1x manche AA avec 2 embouts protecteurs 
	• 4x spéculums réutilisables 
	• 3x spéculums jetables 
	• 1x pochette souple 

INCLUDED:
	• 1x otoscope with 2 window bumpers
	• 1x AA Handle with 2 handle bumpers
	• 4x reusable specula
	• 3x disposable specula
	• 1x soft case

PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
2 X AA

Ensemble / Kit otoscope + ophtalmoscope 
PocketScope 2,5 V

Ensemble d’otoscope portatif 2,7 V 
Gowllands 2.7-V Otoscope Set 
INCLUS / INCLUDES
	• 1x otoscope
	• 1x manche fonctionnant avec 2 piles AA (non incluses) 
Handle for 2 AA batteries (not included) 

	• 4x spéculums auriculaires réutilisables et autoclavables 
4 reusable ear specula (autoclavable) 

	• 1x spéculum nasal réutilisable et autoclavable 
nasal speculum (autoclavable)

	• 1x étui / soft case

WAL92880BLK   noir / black

WAL92880BLU   bleu / blue

WAL92880PUR   prune / plum

WAL92880WHT   blanc / white

chacun / each

WAL22880BLK   noir / black

WAL22880BLU   bleu / blue

WAL22880PUR   prune / plum

WAL22880WHT   blanc / white

chacun / each

AVEC MANCHE AA / WITH AA BATTERY HANDLE
WAL92820 étui rigide / hard case

WAL92821 étui souple / soft case

chacun / each

ALM231000

chacun / each

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5 ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

5

2,5 V

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1
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Ensembles muraux / Wall Transformer Sets

Ensemble muraux /Wall SystemsEnsembles muraux / Wall Systems

Transformateur mural  
avec manches 3,5 V 
Wall Transformer 
with 3.5-V Handles

Panneau mural / Wall Board

WAL77710

chacun / each

WAL777903

chacun / each

Bague de blocage antivol 
Lock for Theft Protection 

WAL76700

paquet de 2 / pack of 2

Green Series 777
	• Manches compatibles avec tous les appareils de diagnostic Welch Allyn de 3,5 V 
	• Le capteur OptiSense™ éteint ou allume automatiquement les manches  
lorsqu’ils sont remis en place ou enlevés de leur support et ce, sans interrupteur,  
ce qui réduit le risque de contamination croisée 

	• Rhéostats intégrés au manche pour un ajustement rapide de l’intensité lumineuse 
	• Transformateur mural écoénergétique qui utilise 110 fois moins de puissance  
que la génération précédente 

	• Brassard FlexiPort™ Adulte (11) inclus

	• Handle-base fits all Welch Allyn 3.5-V instrument heads 
	• OptiSense™ sensor automatically turns handles on when they are removed  
from the cradles and off when they are replaced and switchlessly  
thus reducing risk of cross-contamination 

	• Handle-based rheostats for quick light intensity adjustments 
	• The energy efficient Wall Transformer that saves 110 X more energy  
as compared to the previous generation 

	• FlexiPort™ Adult (11) cuff included

PANNEAU 
MURAL 
WALL 

BOARD

SHYGMO. TRANSFO.
MURAL 
WALL 

TRANSFO.

OTOSCOPES OPHTALMOSCOPES 
OPHTHALMOSCOPES

SUPPORT 
BRACKET

DISTRIB.  
DISPENSER

THERMO- 
MÈTRE

Série 
Series 

767

MacroView 
Basic

MacroView 
Plus

Coaxial  
LED

PanOptic 
Basic

PanOptic 
Plus

iExaminer 
Smart  

Bracket

Kleenspec Suretemp  
Plus

WAL- 777903 767001 77710 2382 2383 11720L 1182 1183 11840IEX 52400 01690300

777PM3WAS

777PM3WAX

777PM3WXS

777PM3WXX

777PM2WAS

777PM2WAX

777PM2WXS

777PM2WXX

777SM2WXX

777SM2WAS

777SM2WAX

777PM3XXX

777PM2XXX 

777SM2XXX 

Systèmes muraux intégrés / Integrated Wall Systems
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Ensembles muraux / Wall Systems

OTOSCOPES OPHTALMOSCOPES 
OPHTHALMOSCOPES

SUPPORT 
BRACKET

DISTRIBUTEUR 
DISPENSER

MacroView 
Basic

MacroView 
Plus

PanOptic 
Basic

PanOptic 
Plus Kleenspec

2382 2383 1182 1183 11840IEX 52400 

WAL777PM3WCX

WAL777PM2WCX

OXYMÈTRES 
OXIMETERS OTOSCOPE OPHTALMOSCOPE 

OPHTHALMOSCOPES
DISTRIBUTEUR 

DISPENSER
THERMOMÈTRES 
THERMOMETERS

 SANS-FIL 
WIRELESS

Nellcor Masimo Macroview  
avec illuminateur de 
gorge / with throat 

illuminator

Coaxial Kleenspec SureTemp 
Plus

Thermoscan 
PRO 6000

Transmission 
des données 

Datas  
Transmission

23820 11720 52400 01690300 06000200

WAL84MTVXCB

WAL84NTVXCB

WAL85MTVECB

WAL85MXVECB

WAL85NTVECB

WAL85NXVECB

Green Series 777
Pour moniteur / For Monitor Connex Spot 
	• Le moniteur Connex 4400 Spot Monitor est VENDU SÉPARÉMENT 
Connex Spot Monitor 4400 device is SOLD SEPARATELY

	• Comprend un panneau mural (86 x 30,5 cm - 34 x 12 po) avec  
bloc d’alimentation et panier pour le moniteur Connex Spot 
Includes Wall panel (34 x 12 in. – 86 x 30.5 cm) with power supply  
and accessory basket for Connex Spot Monitor

Système mural de diagnostic intégré  
Connex Integrated Wall System 
	• Combine le système de diagnostic intégré pour un examen médical  
de base avec le moniteur Connex® à grand écran couleur tactile  
qui permet le contrôle et la vérification ponctuelle des signes vitaux

	• 2 brassards FlexiPort™ inclus : Adulte (11) et Adulte large (12)
	• Rangement pour brassards et pour capteurs au doigt
	• Quatre ports externes USB pour relier des accessoires comme  
un pèse-personne numérique 

	• Combining the Integrated Diagnostic System known for its basic  
diagnostic tools with the Connex® Vital Signs Monitor for easy vitals 
spotting check on large color touchscreen display

	• 2 FlexiPort™ cuffs included: Adult (11) and Large Adult (12) sizes
	• Organized storage for blood pressure cuffs and digit sensors 
	• Four USB ports to connect accessories such as a digital weight scale
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Oxymètres monobloc / Onepiece Oxymeters

MightySat Rx
	• Utilisé chez les adultes et les enfants 
	• Muni d’un écran couleur pivotant  
et réglable pour l’affichage de  
toutes les mesures en temps réel 

	• Capteur au doit avec coussinet 
souple, ce qui permet de s’adapter 
facilement à la forme du doigt  
pour plus de confort ainsi  
qu’une mise en place précise  
sur le doigt pour réduire  
les interférences externes 

	• Mesure : 
	- Saturation fonctionnelle en oxygène (SpO2)/de 0 à 100 % 
	- Fréquence du pouls (FP)/de 25 à 240 bpm 
	- Indice de perfusion (PI)/de 0,02 à 20 % 
	- Avec étui

	• For adult and pediatric patients 
	• High Resolution Display: Rotating and adjustable colour screen  
for clear display of all measurements 

	• Flexible finger pad: Easily conforms to finger shape  
for enhanced comfort + enables secure application to finger  
to minimize external interference 

	• Measurements: 
	- Functional Oxygen Saturation (SpO2)/0-100% 
	- Pulse Rate (PR) / 25–240 bpm 
	- Perfusion Index (PI) / 0.02–20%
	- Case included 

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
2 X 15 V

MEDHCSM70S adulte / adult

chacun / each

MAM9707

MAM9807 avec / with Bluetooth LE

MAM9907

Indice de variabilité de la pleth (PVI) :  
de 0 à 100 % sur modèle MAM9907 
Pleth Variability Index (PVI):  
0–100% on MAM9907 Model

chacun / each
Onyx Vantage 9590
	• Sans étui / without case

CSMNN9590    adulte / adult

CSMNN9590BLUE   adulte / adult

chacun / each

O-Two Medical 
Technologies
	• Avec étui / case included

NUT01MN1000 adulte / adult

chacun / each

Medline pour enfant / pediatric 
	• Conçu pour les enfants, en forme  
de grenouille avec un capteur souple  
et confortable / Child-friendly frog design  
with soft padding for patient comfort

	• Avec housse de protection et étui 
Protective boot and case included

MEDHCSM70P pédiatrique / pediatric

chacun / each

Medline
	• Sans étui / without case

	• Conçu avec moniteur et capteur d’un seul bloc
	• Pour les patients adultes
	• Mesure la saturation du sang en oxygène (le SpO2) et le pouls
	• Facile à utiliser avec un seul bouton de contrôle
	• Avec écran à diodes électroluminescentes organiques (DELO)
	• Avec cordonnet

	• Monobloc design with sensor and display
	• For adult patients
	• Measuring the blood oxygen level (SpO2) and pulse rate
	• Easy to use with single control button
	• With organic light-emitting diode display (OLED)
	• With neck cord assembly

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
2 X AAA

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

4

MEDMDS090780

boîte de 100 / box of 100

Tampon dissolvant  
pour vernis à ongles
Nail Polish Remover
MEDLINE
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Rad-5 / Rad-5v
15,8 cm x 7,6 cm x 3,6 cm – 6¼ x 3 x 1⅝ in.

	• Munis de la technologie Masimo SET®  
qui fournit des mesures d’oxymétrie précises 
même pendant les mouvements du patient  
et les périodes de perfusions basses

	• Mesure : 
	- SpO2 Saturation en oxygène (%)
	- PR Fréquence du pouls / battements  
par minute (bpm)

	- PI Indice de perfusion : indique la force  
du signal du pouls artériel

	• Une housse de protection  
(choix de 7 couleurs), un câble 
LNC® Red et un capteur  
au doigt LNSC® inclus

	• Masimo SET® technology is scientifically  
and clinically proven to provide accurate pulse oximetry 
measurements during motion and low perfusion

	• Measure-through:
	- Oxygen saturation (%)
	- Pulse rate / beats per minute (bpm)
	- Perfusion Index: indicates arterial pulse signal strength

	• Protective boot (choice of seven different colors), one Red LNC® cable  
and one LNSC® finger sensor included

Oxymètres / Oximeters

MAM1863 DC-I – adulte / adult:  
>30 kg (66 lb.) – 90 cm (3 ft.)

MAM1864 DCI-P – pédiatrique / pediatric: 
10-50 kg (22-110 lb.) – 90 cm (3 ft.)

chacun / each

MAM2365 LNC-01 / 30 cm – 1 ft.

MAM2055 LNC-04 / 1,22 m – 4 ft.

MAM2056 LNC-10 / 3,05 m – 10 ft.

chacun / each

Capteur au doigt LNCS pour câble Red LNC 
LNCS Finger Sensor for Red LNC Cable
	• Se branche facilement au câble Masimo LNC Red 
	•  Pour la lecture de la saturation en oxygène (SpO2), de la fréquence du 
pouls / battements par minute (PR) et de l’indice de perfusion  
qui indique la force du signal du pouls artériel (PI) 

	•  Un capteur au choix à l’achat d’un Rad-5 ou Rad-5v

	• For plugging on Masimo  
Red LNC cable 

	•  For reading Oxygen saturation 
(SpO2), Pulse rate / beats per 
minute (PR) and Perfusion Index: 
indicates arterial pulse signal 
strength (PI) 

	•  Choice of cable upon purchase  
of a Rad-5 or Rad-5v

Câble LNC Red pour capteur LNCS 
LNC Red Cable for LNCS Sensor
	• Permet d’y brancher facilement un capteur au doigt LNCS ou  
tout autre type de capteur Masimo pour les mesures de base 

	•  Pour la lecture de la saturation en oxygène (SpO2), de la fréquence  
du pouls par battements par minute (PR) et de l’indice  
de perfusion qui indique la force du signal du pouls artériel (PI) 

	•  Un câble au choix à l’achat d’un Rad-5 ou Rad-5v

	• For plugging LNCS finger sensor  
or other basic reading Masimo 
sensor 

	• For reading Oxygen saturation 
(SpO2), Pulse rate/beats per minute 
(PR) and Perfusion Index: indicates 
arterial pulse signal strength (PI) 

	• Choice of cable upon purchase  
of a Rad-5 or Rad-5v

Étui protecteur / Protective Boot 

MAM1842 gris / grey

MAM1980 jaune / yellow

MAM1981 rouge / red

MAM1982 orange

MAM2097 bleu royal / royal blue

MAM2098 bleu ciel / ceil blue

MAM2099 rose / pink

chacun / each

MAM9214

MAM9215

chacun / each

Rad-5
	• Pour les mesures ponctuelles ou la surveillance continue 
Perfect for both continuous monitoring and spot-check applications

Rad-5v
	• Pour les mesures ponctuelles et le triage / For spot-check and triage
	• S’utilise également sur un nouveau-né prématuré (< 1 kg) 
Suitable for use on a premature infant (< 2.2 lb.)
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Oxymètres / Oximeters

PM10N Nellcor 
7 x 15,6 x 3,2 cm – 2¾ x 6⅛ x 1¼ in.
274 g – 0.6 lb.

	• Permet le monitorage continu ou ponctuel
	• Capacité de 80 heures de stockage de données
	• Exportation de données par transmission filaire vers un ordinateur 
externe pour faire l’analyse et l’impression de données

	• Muni d’une alarme auditive et visuelle

COMPREND
	- 1 x capteur au doigt direct OxiMax Durasensor pour Nellcor  
pour adultes de plus de 40 kg (KENDS100A)

	- 1 x capteur direct multisite OxiMax adhésif pour Nellcor (KENDYS)
	- 1 x pince au doigt Oximax PediCheck pour Nellcor pour bébés  
et enfants de 3 à 40 kg (KENDYSPD)

	- 1 x étui protecteur bleu marine (KENPMAC10NN)

	• For spot-checks or continuous monitoring
	• 80 hours of data storage capability
	• Supports wired data export to an external 
computer for data analysis and printing 
functions

	• With audible and visual alarm

CONTAINS
	- OxiMax Durasensor Direct Connect 
Sensor for Nellcor – Adults more than  
88 lbs. (KENDS100A)

	- OxiMax Direct Multisite Connec Sensor 
with Adhesive for Nellcor (KENDYS)

	- OxiMax PediCheck Direct Connect Clip 
for Nellcor – Pediatric 6.6 to 88 lbs. 
(KENDYSPD)

	- Navy Blue Protective Boot 
(KENPMAC10NN)

KENPM10NAD3DISTY

chacun / each

Capteur direct au doigt  
OxiMax Durasensor 
Direct Connect Sensor

KENDS100A adulte / adult: < 40 kg – 88 lbs.

chacun / each

KENPMAC10NN marine / navy

chacune / each

KENPMAC10NCC

chacun / each

KENDYS

chacun / each

Capteur multisite  
réutilisable  
OxiMax DURA-Y  
Reusable Multisite  
SpO2 Sensor
	• Se positionne par fixation avec pince (doigt ou oreille chez l’adulte  
ou l’enfant), par bande adhésive ou bande velcro 

	• Permet la lecture de l’oxymétrie chez le nouveau-né de plus  
d’un kg en l’appliquant sous la plante du pied chez le nouveau-nés  
ou au gros orteil chez le nourrisson 

	• S’utilise avec la pince OxiMax® PEDICHECK® pour la prise de lecture  
au doigt pour bébé et enfant dont le poids se situe entre 3 et 40 kg  
(6,6 à 88 livres)

	• Clip-like device that attaches to a finger or an earlobe in adults  
and children, or can be fastened by adhesive or velcro wraps. 

	• For oximetry readings in newborns over 1 kg by applying it under  
the sole of the foot, or on the big toe in infants 

	• Can also be used with OxiMax® PEDICHECK® clip for oximetry readings 
on finger in babies or kids weighing from 6.6 to 88 lb. (3 to 40 kg)

KENDYSE
adulte et enfant 
adult and kid: 
< 30 kg – 66 lbs.

chacun / each

Pince à l’oreille  
OxiMax D-YSE 
Direct Connect Ear-Clip Sensor

KENDYSPD

pédiatrique 
pediatric 
3-40 kg  
6.6-88 lbs.

chacun / each

Pince au doigt  
Oximax PediCheck 
Direct Connect Clip

	• S’utilisent avec le capteur multisite réutilisable OxiMax DURA-Y  
pour oxymétrie / Use with OxiMax DURA-Y reusable multisite  
SpO2 sensor

Étui de transport
Carrying Case

Housse protectrice / Protective Cover
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Capteur réutilisable  
avec bandes adhésives 
OxiMax Oxiband
Reusable Sensor with Adhesive Wraps

OXI-A/N

KENOXIAN
néonatal et adulte <3 kg ou >40 kg / neonatal and adult <6.6 lb. or >88.2 lb. 
1 capteur + boîte de 50 bandes adhésives ADH-A/N (KENADHAN) 
1 sensor + box of 50 ADH-A/N adhesive wraps (KENADHAN) 

OXI-P/I

KENOXIPI
pédiatrique et nourrissons 3-40 kg / pediatric and infant 6.6-88 lb. 
1 capteur + boîte de 50 bandes adhésives ADH-P/I (KENADHPI) 
1 sensor + box of 50 ADH-P/I adhesive wraps (KENADHPI) 

KENDEC4 1,2 m – 4 ft.

KENDEC8 2,4 m – 8 ft.

chacun / each

Oxymètres / Oximeters

KENNELLHOMECARE

chacun / each

Pour monitorage en continu  
à domicile Nellcor  
Homecare Bedside SpO2  
Patient Monitoring System
	• Système de monitorage en continu  
de la SpO2 au chevet du patient

	• Affiche les mesures de la SpO2 et du pouls 
en temps réel ainsi que les formes d’onde 
pléthysmographiques et l’amplitude  
du pouls

	• 3 modes : étude du sommeil / soins à 
domicile / adulte, enfant et nouveau-né

	• Interface utilisateur intuitive, facile à lire,  
en couleur et en plusieurs langues avec  
des messages d’aide à l’écran

	• Compact, portable et durable avec poignée 
intégrée

	• Gestion des alarmes Nellcor™ SatSeconds
	• Bip sonore à tonalité variable pour une 
différenciation point par point de la SpO2

	• Mémoire de tendance de 96 heures
	• Avec câble DOC10 et cordon d’alimentation 
approuvé pour usage résidentiel

	• Continuous bedside SpO2 patient monitoring
	• Displays real-time SpO2 and pulse rate 
measurements, plethysmographic 
waveforms and pulse amplitude

	• 3 modes; sleep Study / Homecare / Adult, 
pediatric and neonate

	• Intuitive, easy-to-read, color, 
multiple-language user interface with 
on-screen help messages

	• Compact, portable, durable design with 
built-in handle

	• Nellcor™ SatSeconds alarm management
	• Variable pitch beep tone for point-by-point 
differentiation in SpO2

	• 96-hour trend memory
	• With DOC10 Cable and Home approved 
Power Cord

Câble de rallonge de capteur 
Sensor Extension Cable 

EN MOUSSE / FOAM
KENFOAMAN FOAM-A/N pour capteurs / for sensors OXI-A/N 

KENFOAMPI FOAM-P/I 	pour capteurs / for sensors OXI-P/I

boîte de 100 / box of 100

KENMAXA MAX-A – adulte / adult >30 kg – >66.1 lb.

KENMAXI MAX-I – nourrisson / infant 3-20 kg – 6.6-44 lb.

KENMAXN

MAX-N – néonatal et adulte  
<3 kg ou >40 kg 
neonatal and adult  
<6.6 lb. or >88.2 lb. 

10-50 kg – 22.05-110 lb.

KENMAXP MAX-P – pédiatrique / pediatric 10-50 kg – 22.05-110 lb.

caisse de 24 / case of 24

Capteur adhésif 
OxiMax 
Adhesive Sensor

Bande adhésive pour capteur réutilisable 
OxiMax Adhesive Wrap for Reusable Sensor
	• S’utilise aussi avec le capteur multisite OxiMax DURA-Y (KENDYS) 
Can also be used with multisite OxiMax Dura-Y Sensor DURA-Y (KENDYS)

EN TISSU / FABRIC
KENADHAN ADH-A/N pour capteurs / for sensors OXI-A/N

KENADHPI ADH-P/I pour capteurs / for sensors OXI-P/I

boîte de 100 / box of 100
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Base mobile
Mobile Stand

WAL4400MBS

chacune / each

WAL44DST

chacun / each

Moniteurs de signes vitaux / Vital Signs Monitors

Moniteur de signes vitaux  
Spot Vital Sign 4400  
Vital Signs Monitor
	• Multilingue
	• Doté d’un écran ACL couleur tactile de 17,8 cm – 7 po
	• Mesure la pression artérielle non invasive et le pouls (en bpm)
	• Calcule la pression artérielle moyenne, ce qui vous permet  
de prendre des lectures multiples et d’obtenir la moyenne pour  
une meilleure détection de l’hypertension

	• Affiche les résultats en 15 secondes avec la technologie SureBP™
	• Compatible avec les tailles de brassard de Petit Enfant (min. 12 cm)  
à Cuisse (max. 55 cm)

	• Transmet par câble USB les signes vitaux du patient à votre dossier 
médical électronique

	• Indique la date, l’heure, un numéro pour chaque lecture,  
l’état de la batterie et le branchement USB

	• Possède une mémoire de 50 relevés
	• Inclus un brassard adulte (11)
	• Options pour documenter les observations sur les patients  
(comme la fréquence respiratoire et l’IMC)

	• Multilingual 
	• 7 in. – 17.8 cm Color LCD / Touch-screen display
	• For noninvasive blood pressure readings  
and pulse rate (bpm)

	• Blood pressure averaging is now part of  
the main workflow, enabling you to take and 
average multiple readings for improved 
hypertension detection

	• Displays results in about 15 seconds  
with SureBP™ technology

	• Compatible with blood pressure cuff sizes  
ranging from Small child (min. 4.7 in. – 12 cm)  
to Thigh (max. 21.6 in. – 55 cm) 

	• Patient’s vital signs are electronically transmitted 
through USB cable into your medical records

	• Provides date, time, distinct record number,  
battery charge level and USB-wired connection

	• Internal memory holds 50 readings
	• Cuff included: Adult (11)
	• Options for documenting patient 
observations (like respiration rate and BMI)

WAL44WTB SpO2 Nonin + SureTemp Plus

WAL44XTB SureTemp Plus

chacun / each

Support de table
Desk Stand

Ensemble de sonde  
et puits SureTemp Plus  
Probe and Well Kit 
	• Pour Connex Séries 6000,  
Connex Spot et le système  
mural intégré Connex 
For Connex VSM 6000,  
Connex Spot and  
Connex integrated  
wall system

2,7 M – 9 FT.

WAL02895000 oral

WAL02895100 rectal

chacun / each

Accessoires pour tous les moniteurs Hillrom
Accessories for all Hillrom Monitors
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Support de table 
Desktop Stand  
	• Se transporte facilement à l’aide  
d’une poignée intégrée / Compact  
and portable tabletop mount suitable  
for placement on any work surface

WAL7000DST

chacun / each

Moniteurs de signes vitaux / Vital Signs Monitors

Moniteur de signes vitaux 
Connex Spot 7000 Series 
Vital Signs Monitor 
	• DOIT ÊTRE INSTALLÉ SUR LA BASE MOBILE  
OU SUR LE SUPPORT DE TABLE OU MURAL

	• Affiche les résultats en 15 secondes avec la technologie SureBP™ 
	• Transmet par câble USB les signes vitaux du patient  
à votre dossier médical électronique 

	• Doté d’un écran couleur tactile 
	• Permet certains paramètres évolutifs 

OPTIONS 
	• Lecture de la température (SureTemp® Plus ou Braun PRO 6000) 
	• Lecture de la SpO2 (technologie Nellcor®, Masimo® ou Nonin) 
	• Technologie sans fil Bluetooth® 
	• Accès sans fil à l’internet (Wi-Fi)

	• MUST BE INSTALLED ON MOBILE OR DESKTOP STAND  
OR WALL MOUNT ​

	• Displays results in about 15 seconds with SureBP™ technology 
	• Patient’s vital signs are electronically transmitted through  
USB cable into your medical records 

	• Touch-screen color display 
	• Upgradeable functions 

OPTIONAL
	• Temperature reading (SureTemp® Plus or Braun PRO 6000)
	• SpO2 reading (Nellcor®, Masimo® or Nonin Pulse Oximetry) 
	• Bluetooth® wireless technology 
	• Wireless Internet access (Wi-Fi)

WAL71WEB SpO2 Nonin + ThermoScan PRO 6000

WAL71WTB SpO2 Nonin + SureTemp Plus

WAL71WXB SpO2 Nonin

WAL71XEB ThermoScan PRO 6000

WAL71XTB SureTemp Plus

WAL71XXB modèle de base / basic model

WAL73CTB SpO2 Nellcor + SureTemp Plus + Bluetooth

WAL73MTB SpO2 Masimo + SureTemp Plus + Bluetooth

WAL74CTB SpO2 Nellcor + SureTemp Plus  
+ WiFi évolutif / upgradeable WiFi

WAL74CXB SpO2 Nellcor + WiFi évolutif / upgradeable WiFi

WAL74MTB SpO2 Masimo + SureTemp Plus  
+ WiFi évolutif / Upgradeable WiFi

WAL74MXB SpO2 Masimo + WiFi évolutif / upgradeable WiFi

chacun / each

WAL7000MS3

WAL7000APM avec rangements / provides storage

WAL7000MWS avec rangements + surface de travail 
work surface + provides storage

chacune / each

Base mobile 
Mobile Stand 

Support mural
Wall Mount 

Bloc d’alimentation 35 W
35-W Power Supply

WAL7000GCX

chacun / each

Lecteur de codes à barres avec support 
Barcode Scanner with Holder 

WAL7000916HS

chacun / each

WAL7000PS

chacun / each
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Moniteurs de signes vitaux / Vital Signs Monitors

Moniteur de signes vitaux  
Connex 6700 Vital Signs Monitor 
	• Comprend quatre fonctions : vérification ponctuelle, monitorage, 
triage et tension artérielle moyennée (consultation) 

	•  Mesure : pression artérielle sans surveillance à des intervalles  
précis prédéfinis ou configurables, la fréquence des pulsations  
et de la PANI (environ 15 secondes grâce à la technologie SureBP™)  
et l’oxymétrie pulsée 

	• Monitorage des signes vitaux pour adultes, enfants et nouveau-nés 
	• Alarmes sonores et visuelles programmables pour la tension  
artérielle, la SpO2, la température et le pouls 

	• Transmet par câble USB les signes vitaux du patient au dossier  
médical électronique 

	• Mémoire pouvant stocker jusqu’à 400 mesures 
	• 2 brassards FlexiPort™ inclus : grandeurs Adulte (11) et Adulte large (12) 
	• Batterie lithium-ion (9 cellules) et 4 ports USB pour relier  
des accessoires

	• Offers four functions: spot checking, monitoring, triage  
and mean arterial blood pressure (patient visit)

	• Measurements: Unmonitored blood pressure at specific  
predefined intervals or customized cycle times, pulse rate and NIBP 
(SureBP™ technology nearly yields 15-second NIBP) + pulse oximetry

	• Vital signs monitoring for neonatal, pediatric and adult patients
	• Programmable audible and visual alarms can be set for arterial  
blood pressure, SpO2, temperature and pulse readings

	• Patient’s vital signs are electronically transmitted through USB cable 
into the patient’s medical record

	• Memory can store up to 400 readings
	• 2 blood pressure cuffs included: Adult (11) and Large Adult (12)
	• Lithium-ion battery (9 cell) + 4 USB ports to connect accessories

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

2

LECTURE DE LA SPO2  
(AU DOIGT)

SPO2 READING  
WITH FINGER SENSOR

LECTURE DE LA 
TEMPÉRATURE 
TEMPERATURE 

READING
CAPNOGRAPHIE 
CAPNOGRAPHY

IMPRIMANTE 
INTÉGRÉE 

INTEGRATED  
PRINTER

MODULE ECG  
À 3 DÉRIVATIONS  
PAR CÂBLE USB 

3-LEAD ECG MODULE  
WITH USB CABLE Masimo Nellcor SureTemp Plus

WAL67MCTXB

WAL67MCXXB

WAL67MXTPB

WAL67MXTXB

WAL67MXXXB

WAL67NCTPB

WAL67NCTXB

WAL67NXTPB

WAL67NXTXB

WAL67NXXXB

WAL67MCTPBECG3A

WAL67MXTPBECG3A

WAL67NCTPBECG3A

WAL67NXTPBECG3A

EN OPTION
	- Mesure de l’hémoglobine totale à l’aide de la technologie Masimo® 
	- Options avancées pour le fonctionnement avec les logiciels  
de dossiers médicaux électroniques 

	- Lecteur de codes à barres 

OPTIONAL
	- Total hemoglobin measurement with Masimo® technology
	- Advanced options for operation with electronic health record 
softwares

	- Barcode scanner
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Moniteurs de signes vitaux / Vital Signs Monitors

Moniteur de signes vitaux 
Connex 6800 
Vital Signs Monitor

WAL68MXTXB SpO2 Masimo + SureTemp Plus  
+ radio sans fil / wireless Radio

chacun / each

WAL470060

chacune / each

Base mobile
Mobile Stand

WAL480060

chacune / each

Base mobile haut de gamme 
Deluxe Mobile Stand

Brassard Flexiport 2 tubes  
Flexiport Two-Tube Cuff

POUR / FOR CONNEX 6700-6800
WALREUSE072MQ 07 nourrisson / infant: 9 à 13 cm

WALREUSE082MQ 08 petit enfant / small child: 12 à 16 cm

WALREUSE092MQ 09 enfant / child: 15 à 21 cm

WALREUSE102MQ 10 petit adulte / small adult: 20 à 26 cm

WALREUSE112MQ 11 adulte / adult: 25 à 34 cm

WALREUSE122MQ 12 adulte large / large adult: 32 à 43 cm

WALREUSE12L2MQ 12L ad. large gr. taille / large long: 32 à 43 cm

WALREUSE132MQ 13 cuisses / thighs: 40 à 55 cm

chacun / each

POUR / FOR CONNEX VSM 6000
WAL028940000    oral

WAL028941000   rectal

chacun / each

Puits de sonde  
SureTemp Plus Probe Well

POUR / FOR CONNEX VSM 6000
WAL705225

boîte de 6 rouleaux / box of 6 rolls

Papier pour imprimante 
Printed Paper

Aussi disponible : 
série 6800 avec Wi-fi 

intégré pour transmission 
sans fil des données du 

patient 
Also available: 6800 Series 

with integrated WiFi for 
wireless transmission of 

patient's data

WAL008083401

chacun / each

Support mural avec panier 
Wall Mount with Basket
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POUR CLINIQUE / OFFICE CART

WAL105341  roulettes en plastique 
 plastic casters

POUR INSTITUTION / HOSPITAL CART

WAL105342 roulettes en caoutchouc 
rubber casters

chacune / each

CP 150 
ECG au repos / Resting ECG
	• ECG de repos à 12 dérivations
	• Multilingue
	• Doté d’un écran couleur tactile de 18 cm (7 po) avec clavier 
	• Mise en route instantanée de l’appareil à l’aide d’un unique bouton 
	• Fonctionne sur batterie au lithium qui permet jusqu’à 8 heures 
d’utilisation continue 

	• Mémoire de 100 tests 
	• Transfert possible des tests sur une clé USB 
	• Offre la visualisation du bon branchement des électrodes 
	• Muni d’une imprimante thermique intégrée haute résolution  
qui produit des rapports de grande dimension 

	• 12-lead resting ECG
	• Multilingual
	• Seven-inch color, touch-screen display and keyboard 
	• Instant-on feature powers the device up quickly and lets you take 
an ECG at a moment’s notice 

	• Lithium Battery allows for up to 8 hours continued use 
	• Store up to 100 test results 
	• Can transfer test results to a USB memory stick 
	• Immediately view the quality of each lead connection 
	• With integrated high-resolution thermal printer generating  
full-sized reports 

Base mobile / Mobile Stand
	• Avec tablette / With shelf
	• Bras porte-câble en option / Optional patient cable arm

Diagnostic Cardiology Suite 
Spiromètre / Spirometer 
COMPREND/ INCLUDES
	- Logiciel DCS / Software
	- Capteur de spirométrie / Spirometry sensor
	- Câble / cable USB
	- Tube de pression / Pressure tubing
	- Manche / Handle
	- x 4 transducteurs de débit / flow transducers

	• Avec transducteurs à usage unique pour réduire le risque  
de contamination croisée entre les examens

	• Détecte automatiquement la pression et la température ambiantes, 
éliminant ainsi toute saisie manuelle

	• Doté d’un écran incitatif qui permet aux patients d’effectuer 
correctement les examens de spirométrie

	• With single-use transducers to help reduce the risk  
of cross-contamination between exams

	• Detects ambient pressure and temperature – eliminating manual entry
	• An incentive screen helps your patients perform spirometry  
tests correctly

WALCP150A1ENB

avec logiciel d’interprétation MEANS 
(se connecte directement au logiciel 
CardioPerfect® de Welch Allyn) / With 
MEANS ECG interpretation software 
(direct connection to Welch Allyn 
CardioPerfect® Workstation Software)

WALCP1501ENB sans interprétation / non-interpretive

chacun / each

WALDCSSCXX avec seringue de calibration de 3 L 
with 3-L calibration syringe

WALDCSSNXX sans seringue de calibration 
without calibration syringe

chacun / each

ECG

ANS  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

3

WALCCRXXWAXX avec module d’acquisition sans fil 
with wireless acquisition module

WALCCRXXAAXX avec module d’acquisition filaire AM12 
with AM12 wired acquisition module

chacun / each

Diagnostic Cardiology Suite 
ECG au repos / Resting ECG 
	• PC Connex Cardio
	• ECG de repos à 12 dérivations
	• Logiciel inclus
	• Effectue et enregistre un ECG en seulement deux clics
	• Permet de réduire les reprises d’ECG en capturant les 10 meilleures 
secondes de données d’ECG provenant de la mémoire

	• Conforme aux recommandations de l’ACC, de l’AHA et de la HRS  
en matière d’ECG pour adultes et enfants

	• Connex Cardio PC based
	• 12-lead resting ECG
	• Software included
	• Capture and save an ECG in as few as two clicks
	• Help reduce repeat ECGs by capturing the best 10 seconds  
of ECG data from memory

	• Compliant with ACC, AHA and HRS recommendations  
for adult/pediatric patient ECGs

	• Ordinateur non-inclus / Computer not included 
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Électrodes / Electrodes

EN MICROPORE / MICROPORE
MMM224850 diamètre / diameter: 4,45 cm – 1,¾ in.

sac de 50 / bag of 50

3M Red Dot pour ECG à l’effort / for Stress ECG
	• De petite taille, adaptée aux patients pédiatriques / Smaller size, suitable for pediatric patients
	• Conçue pour peau diaphorétique, résistante à la sudation 
For diaphoretic skin, sweat resistant

	• Languette qui facilite le retrait / Lift tab for easy removal
	• Adhésif doux pour la peau, irritation minimale  
Adhesive is gentle on skin for minimal irritation

	• Peut aussi être utilisée comme électrode de surveillance 
Can also be used as a monitoring electrode

3M Red Dot pour surveillance / for Monitoring Multi-fonction
	• Peut être utilisée jusqu’à 5 jours / Intended for use up to 5 days

TRANSPARENTE / CLEAR
MMM26705 repositionnable / repositionable

caisse de 20 sacs de 50 / case of 20 bags of 50

EN MICROPORE / MICROPORE

MMM224950 adulte – diamètre 
adult – diameter: 6,1 cm – 2,4 in.

sac de 50 / bag of 50

EN MOUSSE / FOAM

MMM2570 radiotransparente avec abrasif 
radiolucent with abrader

caisse de 20 sacs de 50 / case of 20 bags of 50

MMM2560 sans abrasif / without abrader

sac de 50 / bag of 50

EN SONTARA / SONTARA CLOTH
MMM2231

sac de 50 / bag of 50

	• Peut être utilisée jusqu’à 3 jours / Intended for use up to 3 days

MedGel pour surveillance 
for Monitoring
	• Peut être utilisée jusqu’à 72 heures 
Intended for use up to 72 hours

	• Mousse flexible et résistant aux fluides 
Flexible, fluid-resistant foam material

EN MOUSSE / FOAM
MEDMDSM611550CT

sac de 50 / bag of 50

Medi Trace Série 530 pour ECG à l’effort / for Stress ECG
	• Électrode diaphorétique pour ECG / Diaphoretic ECG Electrode 
	• Conception offrant un rendement supérieur lors des épreuves d’effort et de la surveillance 
Holter / Designed for superior performance in stress and holter applications 

	• Adhésif très puissant / Highly aggressive adhesive 
	• Non radiotransparente / Non-radiolucent

EN MOUSSE / FOAM
KEN31013926 diamètre / diameter: 4,45 cm – 1¾ in.

sac de 30 / pouch of 30

MEDMDSM616201

sac de 100 / bag of 100

Medline pour ECG au repos 
for Resting ECG
	• Peut être utilisée jusqu’à une heure 
Intended for use up to 1 hour

	• Peut également s’utiliser en cardiologie  
ou urgence / Also recommended  
for cardiology and emergency

3M Red Dot pour ECG au repos / for Resting ECG
	• Peut également être utilisé pour le diagnostic à court terme 
Also recommended for short term diagnostics

MMM2330

sac de 100 / bag of 100

MedGel pour ECG à à l’effort 
for Stress ECG
	• Conçue pour peau diaphorétique,  
résistante à la sudation 
For diaphoretic skin, sweat resistant

	• Peut être utilisée jusqu’à 72 heures 
Intended for use up to 72 hours

	• Languette qui facilite le retrait 
Lift tab for easy removal

EN MOUSSE / FOAM
MEDMDSM611950CT

sac de 50 / bag of 50

	• Peut être utilisée jusqu’à 3 jours / Intended for use up to 3 days
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Embout jetable pour  
CP 200 et SpiroPerfect 
Disposable Flow Transducer 
for CP 200 & SpiroPerfect 
HILLROM

Embout jetable en carton 
pour spirométrie 
Disposable Mouthpiece 
for Flow Sensor Spirometer

Papier pour ECG 
ECG Paper  
CP 100, CP 150, CP 200 
HILLROM

Papier pour ECG 
ECG Paper  
KENDALL

Pince adaptatrice  
pour électrode d’ECG 
ECG Multifunction  
Electrode Adaptor  
HILLROM
	• Pour électrodes à pression ou languette 
For snap or tab electrodes 

WAL703419

caisse de 100 / case of 100

POUR / FOR SCHILLER – SP-20/SP-30V
MIM2100025

caisse de 100 / case of 100

WAL105353 21 x 28 cm – 8.25 x 11 in. 

paquet de 200 / pack of 200

KEN31002184 21,4 cm x 83,8 m – 8.44 in. x 275 ft.

caisse de 8 / case of 8

KEN01083203 21,6 cm x 61 m – 8.5 in. x 200 ft.

caisse de 10 / case of 10

WAL715006

paquet de 10 / pack of 10

CSMAL64019

sac de 100 / bag of 100

Pince-nez jetable  
pour spirométrie ou 
oxygénothérapie 
Oxygen Therapy or 
Spirometry Nose Clip

KEN10784107 50 mm x 27 m – 2 in. x 89 ft.

rouleau / roll

KEN30015682 50 mm x 30 m – 2 in. x 98.4 ft.

boîte de 10 / box of 10

POUR / FOR PHILIPS 40477A
KEN30725389 50 mm x 27,4 m – 2 in. x 90 ft.

caisse de 80 / case of 80

Papier thermique pour ECG 
ECG Thermal Paper 
Voie unique 
Single Channel Chart  
KENDALL

ECG
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ECG

WAL715006

paquet de 10 / pack of 10

Rasoir jetable / Disposable Blade
	• Rasoir jetable pour le visage avec lame en acier ultramince  
à micro revêtement et tête inclinée ergonomique 
Disposable facial razors with ultra-thin micro-coated  
steel blades and ergonomically  
angled heads

MEDLINE

MEDBRN1332 à simple lame / single blade

MEDBRN1312 à double lame / twin blade

MEDBRN1323 à double lame avec agent lubrifiant 
twin blade with lubrication strip

boîte de 5 paquets de 10 / box of 5 packs of 10

ALLIANCE

ALL211751032 à double lame / twin blade

paquet de 10 / packs of 10

Ruban abrasif pour préparation 
ECG 3M Red Dot One Step Skin Prep 
Abrader Tape 
	• Râpe la peau avant l’application  
de l’électrode afin d’obtenir un tracé  
de meilleure qualité / To abrade  
the skin prior to applying electrode  
to improve trace quality

MMM2236 18,1 mm x 5 m – 0,75 x 196 in.

rouleau / roll

Rasoir préchirurgical 
Double-Sided Shave  
Surgical Skin Prep Razor
MEDLINE
	• Lame en acier inoxydable de précision assurant un rasage  
tout en douceur / Precision stainless steel blade for smooth shaving

	• Utilisé pour les premiers soins et les traumatismes 
Used for first aids and trauma 

MEDDYND70837 à double face / double-sided 

chacun / each
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Dopplers

AVEC PILE ALCALINE 9 V / WITH 9V ALKALINE BATTERY

IMEEN2W sonde foetale étanche à l’eau de 2 MHz 
2 MHz waterproof obstetric probe

IMEEN23 sondes foetales de 2 et 3 MHz 
2 and 3 MHz obstetric probes

IMEEN30 sonde foetale/ obstetric probe 3 MHz

IMEEN35 sondes foetale de 3 MHz + vasculaire de 5 MHz 
3 MHz obstetric probe + 5 MHz vascular probe

IMEEN38 sondes foetale de 3 MHz + vasculaire de 8 MHz 
3 MHz obstetric probe + 8 MHz vascular probe

IMEEN50 sonde vasculaire / vascular probe 5 MHz

IMEEN58 sondes vasculaires de 5 MHz + 8 MHz 
5 MHz + 8 MHz vascular probes

IMEEN8A sonde vasculaire 8MHz + indice pression systolique 
8 MHz vascular probe + ankle-brachial index

IMEEN80 sonde vasculaire / vascular probe 8 MHz

AVEC BATTERIE RECHARGEABLE / WITH RECHARGEABLE BATTERY
IMEEN30R sonde foetale de 3 MHz / 3 MHz obstetric probe

IMEEN50R sonde vasculaire 5 MHz / 5 MHz vascular probe

IMEEN80R sonde vasculaire 8 MHz / 8 MHz vascular probe

chacun / each

AVEC PILE ALCALINE 9 V / WITH 9V ALKALINE BATTERY

IMEED2W sonde foetale étanche à l’eau de 2 MHz  
2 MHz waterproof obstetric probe

IMEED30 sonde foetale / obstetric probe 3 MHz

IMEED35 sondes foetale de 3 MHz + vasculaire de 5 MHz 
3 MHz obstetric probe + 5 MHz vascular

IMEED38 sondes foetale de 3 MHz + vasculaire de 8 MHz 
 3 MHz obstetric probe + 8 MHz vascular

IMEED50 sonde vasculaire / vascular probe 5 MHz

IMEED80 sonde vasculaire / vascular probe 8 MHz

AVEC BATTERIE RECHARGEABLE / WITH RECHARGEABLE BATTERY

IMEED23R sondes foetales de 2 et 3 MHz 
2 and 3 MHz obstetric probes

IMEED30R sonde foetale / obstetric probe 3 MHz

IMEED35R sondes foetale 2 Mhz et vasculaire 5 MHz 
3 and 5 MHz obstetric/vascular probes

IMEED50R sonde vasculaire / vascular probe 5 MHz

IMEED80R sonde vasculaire / vascular probe 8 MHz

chacun / each

Nicolet Elite 100 Nicolet Elite 200 
avec écran / with display 
	• Avec affichage numérique et calcul automatique de la fréquence 
cardiaque à la fois pour des applications obstétriques et vasculaires 

	• Avec lecture numérique utilisant l’auto-corrélation,  
technique de reconnaissance de formes, vous permettant  
de suivre avec précision la fréquence cardiaque 

	• Heart-rate is displayed and automatically calculated  
for both obstetric and vascular applications

	• Digital readout utilizes autocorrelation,  
a pattern recognition technique  
that accurately tracks the heart rate

IMEST1

IMEST2 avec panier / with storage basket

chacune / each

Base mobile / Mobile Stand  
	• Permet de prévenir le vol grâce au support de 
fixation antivol spécifique au doppler Nicolet Elite 
Prevents theft with a custom “theft-proof”  
bracket for Nicolet Elite Doppler

Sac de transport  
en nylon / Soft-Sided  
Nylon Carrying Case

IMEA420

chacun / each

	• Permet un usage obstétrique ou vasculaire 
	• Doté d’un grand haut-parleur pour une meilleure qualité d’écoute  
avec réglage du volume sonore 

	• La technologie SSD (doppler antistatique) procure un signal de grande clarté,  
à l’abri des parasites pour la meilleure information diagnostique qui soit 

	• Porte-sonde intégré, efficace et pratique

	• For both obstetric and vascular applications
	• Integrating a large high quality loudspeaker for enhanced listening  
(with volume control)

	• Static Suppression Doppler (SSD) technology provides a crystal clear,  
static-free signal for the best possible diagnostic information

	• Efficient and practical integrated probe holder
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Dopplers

Sondes CareDop Probes  
pour / for Nicolet Elite 

Sonde foetale de 2 MHz étanche à l’eau 
2 MHz Obstetric Waterproof Probe
	• Détecte le rythme cardiaque fœtal dès la 12e semaine 
	• Pour la plupart des grossesses 
	• Offre une pénétration plus profonde du signal, ce qui permet  
de détecter le rythme cardiaque fœtal en fin de grossesse  
ou chez les femmes de forte taille 

	• Idéale lors d’un travail ou d’un accouchement dans l’eau 

	• Detecting fetal heartbeats at 12 weeks in most pregnancies 
	• Has deeper penetration and is best suited for monitoring  
the fetal heart tones in larger women and women later  
in their pregnancy 

	• Ideal for underwater labor or delivery

Doppler avec  
batterie rechargeable  
Pocket-Dop II 
Doppler with rechargeable battery 
	• Peut être utilisé pour : surveiller avec précision le pouls et la pression 
artérielle systolique, même dans un endroit bruyant; évaluer la 
circulation sanguine au niveau d’une plaie, localiser les vaisseaux pour 
le cathétérisme, le retrait, l’injection ou les traitements intraveineux; 
détecter avec clarté une pression artérielle systolique faible chez 
un patient diabétique, âgé ou en état de choc / Also can be used to 
accurately monitor pulses and systolic blood pressures, even in noisy 
environments; helps confirm blood flow to wound sites, locate vessels 
for catheterization, withdrawal, injection or IV therapy; clearly hear 
low systolic blood pressures with patients who are diabetic, elderly or 
in shock

INCLUS / INCLUDED
	• Attache pour ceinture / Belt clip
	• Étui de transport souple / Soft-sided carrying case

	• Avec 2 piles NiMh AA remplaçables et chargeur pour branchement  
110 ou 220 Volts / With 2 replaceable AA NiMH batteries, 110V 
or 220Vbattery charger

IMENW20 2 MHz

chacun / each

IMEP800 sonde vasculaire / vascular probe 8 MHz

chacun / each

POUR / FOR DOPPLER NICOLET POCKET-DOP
IMEWP20 Pocket-Dop II, IMEXDOP CT+, Pocket-Dop One, OB

chacune / each

Sonde foetale de 2 MHZ  
étanche à l’eau 
Waterproof Obstetric  
2 MHz Probe
	• Détecte le rythme cardiaque fœtal dès  
la 12e semaine pour la plupart des grossesses 

	• Offre une pénétration plus profonde du signal,  
ce qui permet de détecter le rythme cardiaque fœtal en fin  
de grossesse ou chez les femmes de forte taille 

	• Idéale lors d’un travail ou d’un accouchement dans l’eau

	• Detecting fetal heartbeats at 12 weeks in most pregnancies 
	• Has deeper penetration and is best suited for monitoring the fetal 
heart tones in larger women and women later in their pregnancy 

	• Ideal for underwater labor or delivery

IMEN500 5 MHz 

IMEN800 8 MHz

chacune / each

Sondes vasculaires de 5 et 8 MHz
5 & 8 MHz Vascular Probes 
	• Établit la tension artérielle systolique, la perméabilité d’un vaisseau 
et le repérage des vaisseaux difficilement accessibles par l’évaluation 
vasculaire des artères profondes (sonde de 5 MHz) et des veines et 
artères superficielles (sonde de 8 MHz) / Helps establish systolic blood 
pressure, vessel patency and locating hard-to-find vessels through 
vascular assessment of deep arteries (5 MHz) and superficial arteries 
and veins (8 MHz)

Sonde foetale de 3 MHz 
3 MHz Obstetric Probe
	• Détecte le rythme cardiaque fœtal dès la 8e semaine pour la plupart 
des grossesses / Detecting fetal heartbeats as early as 8 weeks in 
most pregnancies 

IMEN300 3 MHz

chacune / each
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	• Fournit une lumière froide, vive et blanche (5 500 °K) et sans ombre  
pour un examen des caractéristiques tissulaires sans distorsion

	• Légère; ne pesant que 113 g
	• Confortable grâce à son bandeau en tissu-éponge soyeux
	• Étui souple, bloc d’alimentation direct, chargeur et pile rechargeable inclus

	• Provides cool, bright, white (5,500° K) and shadow-free light  
allowing the end-user to see tissue characteristics without distortion

	• Weighing only 4 oz.
	• With soft terrycloth headband making it comfortable to wear
	• Soft carry case, direct power supply/charger and rechargeable battery included

WAL46070

chacune / each

Lampes frontales / Headlight

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

Lampe frontale de chirurgie mineure  
490 Green Series LED  
Minor Procedure Headlight
	• Idéale pour la petite chirurgie, l’extraction de corps étrangers, les applications  
et procédures obstétricales et gynécologiques, les examens dermatologiques ou  
toute autre intervention qui exige un petit faisceau de lumière homogène  
et bien défini 

	• Fournit une lumière froide, vive et blanche (5 700 °K) 
	• Légère; ne pesant que 170 g
	• Au choix : un bloc d’alimentation direct ou un bloc d’alimentation portatif  
à batterie rechargeable qui se fixe à la ceinture

	• Ideal for minor surgeries, foreign body removal, obstetrical and gynecological 
procedures and applications, dermatology examinations or any other procedure  
that requires a small, homogeneous and well-defined beam of light 

	• Provides cool, bright, white light (5,700° K)
	• Weighing only 6 oz.
	• Choose between a direct power supply or a portable rechargeable battery pack  
that clips to your belt

WAL49020

chacune / each

AN  
YEAR

GARANTIE 
WARRANTY

1

WAL49642

chacune / each

WAL72250

chacune / each

WAL75200

chacun / each

Bandeau en tissu soyeux
Soft Terrycloth Headband

Pile rechargeable 3,6 V  
3.6-V Rechargeable Battery

Chargeur portatif
Portable Battery Pack

Accessoires / Accessories
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Gynécologie et obstétrique / Women’s Health

Ampoule halogène pour système  
d’éclairage KleenSpec 789  
Halogen Lamp for Illumination System

WAL08800U

chacun / each

Gaine protectrice  
pour système d’éclairage  
sans fil KleenSpec  
Sheath for KleenSpec  
Cordless Illumination System

WAL59010

caisse de 5 boîtes de 100 / case of 5 boxes of 100

Gaine protectrice  
pour système d’éclairage  
avec fil KleenSpec 
Sheath for KleenSpec  
Corded Illumination System

WAL58010

caisse de 5 boîtes de 25 / case of 5 boxes of 25

Système d’éclairage sans fil  
pour spéculum KleenSpec 800  
Cordless Illumination System for Specula
	• Source de lumière à DEL offrant une visualisation supérieure 
	• Lumière plus brillante et plus blanche que l’halogène  
et qui dégage moins de chaleur

	• Offre une autonomie de 80 minutes et se recharge en 5 heures
	• Bouton-poussoir marche/arrêt
	• S’utilise avec les spéculums vaginaux jetables KleenSpec

	• Advanced LED light source gives you superior visualization 
	• Provides a whiter and significantly brighter light than traditional 
halogen lights with no heat emission

	• Efficient system offers on-time of 80 minutes and recharges in 5 hours
	• Push-button on/off
	• Use with the KleenSpec Disposable Vaginal Specula

Système d’éclairage avec fil  
pour spéculum KleenSpec 789  
Vaginal Speculum Corded  
Illumination System
	• Source lumineuse intégrée pour un éclairage intense  
pendant les interventions

	• Plus besoin d’utiliser et de positionner une source d’éclairage extérieure
	• Interrupteur marche/arrêt intégré à proximité de la zone de travail 
pour plus de commodité

	• Source de lumière halogène de longue durée 
	• S’utilise avec les spéculums vaginaux jetables KleenSpec

	• Integrated light source for intense illumination during procedures
	• Eliminates the need to use and position an external light source
	• Integrated on/off switch near task area for operational convenience
	• Long-life halogen lamp technology
	• Use with the KleenSpec Disposable Vaginal Specula

WAL80010 système complet : illuminateur + chargeur 
light handle illuminator + charging station

WAL80000 illuminateur seul – sans manche 
illuminator only without handle

chacun / each

WAL78900

chacun / each

Spéculum vaginal jetable KleenSpec 590 
Disposable Vaginal Specula – WELCH ALLYN
	• S’utilise avec les systèmes d’éclairage avec fil KleenSpec 789 
(WAL78900) ou sans fil KleenSpec 800 (WAL80010) à DEL 
Use with KleenSpec Corded Illumination System (WAL78900) or 
KleenSpec Cordless Illumination System (WAL80010) with LED

	• Compatible également avec les anciens systèmes d’éclairage avec fil 
KleenSpec 780 (WAL78810) et sans fil KleenSpec 790 (WAL79910) 
Also compatible with older illumination systems, such as corded 
KleenSpec 789 (WAL78900) and cordless KleenSpec 790 
(WAL79910) 

WAL590XS   très petit / extra small

WAL59000   petit/ small

WAL59001   moyen/ medium

WAL59004*   grand/ large

boîte de 24 / box of 24  *boîte de 18 / box of 18
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Anuscope à fibre optique  
Fiber Optic Anoscope

WAL37019 19 mm x 7 cm

WAL37023 23 mm x 7 cm

WAL37027 27 mm x 7 cm

chacun / each

Sigmoïdoscope à fibre optique 
Fiber Optic Sigmoidoscope

WAL32810 19 mm x 15 cm

WAL32820 19 mm x 25 cm

WAL32830 19 mm x 35 cm

WAL33220 23 mm x 25 cm

WAL33830 19 mm x 30 cm

chacun / each

Système d’éclairage à fibres optiques produisant un anneau de lumière froide distal sur 360° 
Fiber-optic illumination system provides a cool distal 360 degree ring of light

Anuscope et 
sigmoïdoscope  
avec obturateur 
Anoscope and 
Sigmoidoscope 
with Obturator
	• Extrémité distale en biseau à 45°  
pour faciliter l’utilisation

	• Traits de graduation très visibles  
pour faciliter le positionnement

	• Revêtement antireflet givré  
qui assure un éclairage maximal  
à l’extrémité distale

	• 45 degree bevel at distal end  
to facilitate instrumentation

	• Highly visible graduations  
to assist in positioning

	• Glare-free frosted coating  
ensures maximum light output 
at distal tip

Poire d’insufflation 
Insufflator Bulb

WAL30200

chacune / each

Ampoule halogène pour  
système d’éclairage 6 V 
6 V Halogen Lamp  
for Illumination System

WAL07800U

chacune / each

Obturateur 
Obturator Assembly

WAL370056501 pour / for 37019 
19 mm x 7 cm

chacun / each

Anuscopes / Anoscopes 

Manche lumineux 6 V  
6 V Light Handle
	• Se branche au transformateur (WAL73305) 
Plugs into WAL73305 Transformer

WAL73211 avec fil / with cord: 0,9 m – 3 ft.

chacun / each

WAL73305 avec fil / with cord: 1,5 m – 5 ft.

chacun / each

Transformateur 6 V  
6 V Transformer

Se branche au manche lumineux avec fil (WAL73211)  
et au transformateur (WAL73305 / May be used with WAL73211  
Light Handle with cord and transformer (WAL73305 )

Accessoires / Accessories
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WAL36019

chacune / each

WAL38700

chacun / each

Anuscope standard  
Standard Anoscope  
	• Longueur / Length: 89 mm

Anuscope jetable  
KleenSpec  
Disposable Anoscope

Sigmoïdoscope jetable 
KleenSpec Disposable 
Sigmoidoscope

Adaptateur pour manche 
lumineux et anuscope 
standard / Fiber Optic 
Light Carrier for Standard 
Anoscope Light Handle

Tête lumineuse à fibre optique 
pour sigmoïdoscope et 
anuscope jetables / Fiber Optic 
Light Head for disposable 
Sigmoidoscope and Anoscope

WAL38119 ouverture / aperture: 
19 mm

WAL38122 ouverture / aperture: 
2 mm

chacun / each

	• Se branche à l’adaptateur pour manche  
lumineux (WAL38700) / Compatible with 
WAL38700 Carrier to fit light handle

WAL53110

boîte de 25 / box of 25

WAL53130

boîte de 25 / box of 25

	• S’utilise avec tête lumineuse à fibre optique (WAL36019) 
For Fiber Optic Light Head (WAL36019)

Ensemble de 
sigmoïdoscope à fibre 
optique / Fiber Optic 
Sigmoidoscope Kit
L’ENSEMBLE COMPREND / KIT CONTAINS
	• 2 x sigmoïdoscopes à fibre optique / Fiber optic sigmoidoscopes 
15 mm x 15 cm (WAL32410) et 19 mm x 25 cm (WAL32820) 

	• 1 x anuscope à fibre optique avec obturateur 
Fiber optic anoscope with obturator – 23 mm x 7 cm (WAL37023)

	• 1 x canule d’aspiration rigide / Rigid suction tube – 30 cm 
(WAL30130)

	• 1 x poire d’insufflation / Insufflation bulb (WAL30200)
	• 1 x manche lumineux avec un cordon de 0,9 m 
Light handle with 3 ft. cord (WAL73211)

	• 1 x transformateur avec un cordon de 1,2 m 
Transformer with 5-ft. cord (WAL73305)

	• 2 x ampoules de remplacement de 6 V / Halogen lamps 
(WAL07800-U) 

	• 1 x étui rigide / Hard case (WAL05391) 

WAL35303

chacun / each

Anuscopes / Anoscopes 

Adaptateur pour sigmoïdoscope  
et anuscope pour manche 3,5 V 
Sigmoidoscope and Anoscope  
3.5-V Handle Adaptor Transformer 
	• S’utilise autant sur un manche  
portatif qu’un manche sur  
un système mural / For use  
with a portable handle or a wall  
unit handle

WAL73500

chacun / each

Se branche à une source d’alimentation de 3,5 V à l’aide de  
l’adaptateur (WAL73500) / May be used with a 3.5V light source  
with handle adaptor (WAL73500)





219

Appareils de diagnostic / Diagnostic Instrum
ents

Oxymètre / Oxymeter

500KL
avec toise / with Height Rod
HEALTH O METER
Capacité / Capacity: 250 kg – 550 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod: 
76 à 214 cm – 30 to 84.3 in. 
(graduation : 1 mm – 1/8 in.) 

	• Connectivité par un port USB et RS232 
Connectivity ports: RS232 serial and USB 

	• Fonctions : IMC, TARE, HOLD, mise à zéro  
et extinction automatique 
Functions: BMI, TARE, HOLD, Auto Zero  
and Auto Off

	• Avec roulettes de transport  
With transport casters

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA 
OU / OR
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER

597KL 
avec toise / with Height Rod
HEALTH O METER
Capacité / Capacity: 272 kg – 600 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod:  
60 à 213 cm – 23⅝ to 84 in.

	• Connectivité par un port USB et RS232 
Connectivity ports: RS232 serial and USB 

	• Fonctions : IMC, TARE, HOLD, mise à zéro  
et extinction automatique 
Functions: BMI, TARE, HOLD, Auto Zero  
and Auto Off

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters 

ADAPTATEUR INCLUS / ADAPTER INCLUDED 
OU / OR
PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
6 X C

Balances numériques à colonne / Eye-Level Digital Scales

Elevate-C
avec toise / with Height Rod
HEALTH O METER
Capacité / Capacity: 272 kg – 600 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod: 61 à 223 cm – 24 to 84 in. 
(graduation 1 mm – 0.1 in.)

	• Connectivité USB et avec le moniteur 
de signes vitaux Connex et le système 
mural intégré Connex de Hillrom / EMR 
connectivity via USB and Connectivity  
via Hillrom Connex Vital Signs monitors  
or Connex Integrated Wall Systems

	• Fonctions : IMC, TARE, HOLD, mise à zéro  
et extinction automatique / Functions:  
BMI, TARE, HOLD, Auto Zero and Auto Off 

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters 

ADAPTATEUR INCLUS / ADAPTER INCLUDED 
OU / OR
PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
6 X C

KEE500KL

chacune / each

KEE597KL

chacune / each

KEEELEVATEC

chacune / each
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Oxymètre / Oxymeter

769
avec toise / with Height Rod
SECA
Capacité / Capacity: 200 kg – 450 lb. 
Graduation: 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod: 
60 à 200 cm – 24 to 78 in. 
(graduation : 1 mm – 1/8 in.)

	• Fonction : TARE, HOLD, IMC  
et extinction automatique 
Functions: TARE, HOLD, BMI  
and automatic switch-off

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters 

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA
OU / OR
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER

Balances numériques à colonne / Eye-Level Digital Scales

777
avec toise / with Height Rod
SECA
Capacité / Capacity: 250 kg – 550 lb. 
Graduation: 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod: 
10 à 230 cm – 4 to 90 in. 
(graduation : 1 mm – 1/8 in.)

	• Transmission des données possible  
grâce à un branchement USB 
Data transmission: USB interface  
for customer specific solution 

	• Fonction : TARE, HOLD, IMC 
Functions: TARE, HOLD, BMI

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA
OU / OR
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER

703
avec toise / with Height Rod
SECA
Capacité / Capacity: 300 kg – 660 lb. 
Graduation : 50 g < 150 kg > 100 g 
0.1 lb. < 330 lb. > 0.2 lb.

	• Toise / Rod: 
60 à 200 cm – 24 to 78 in. 
(graduation : 1 mm – 1/8 in.) 

	• Transmission des données : technologie  
sans fil Seca 360° / Data transmission: 
wireless technology Seca 360°

	• Fonctions : TARE, pré-TARE, TARE-mère 
(fonction mère/enfant), HOLD, auto-HOLD, 
IMC, auto-CLEAR, amortissement, extinction 
automatique, SEND/PRINT 
Functions: TARE, Pre-TARE, mother/
child-function, HOLD, auto-HOLD, BMI, 
auto-CLEAR, damping, automatic switch-off, 
SEND/PRINT

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA
OU / OR
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER

SEC703

chacune / each

SEC769

chacune / each

SEC777

chacune / each
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SEC797

chacune / each

DETSOLO

chacune / each

DETAPEXSHAC

chacune / each

Balances numériques à colonne / Eye-Level Digital Scales

Apex
avec toise / with Height Rod
DETECTO
Capacité / Capacity: 300 kg – 600 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise avec capteur sonar qui permet de 
mesurer la taille de la personne sans contact 
With contact-free sonar height rod: 
60 à 218 cm – 24 to 86 in. 
(graduation : 1 mm – 1/8 in.)

	• Connectivité par un port USB et RS232  
Connectivity ports: RS232 serial and USB 

	• Fonctions : IMC, extinction automatique  
et indicateur de batterie faible  
Functions: BMI, Auto Off and battery power 
level indication 

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters

ADAPTATEUR INCLUS / ADAPTER INCLUDED 
OU / OR
PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
12 X AA

797
avec toise / with Height Rod
SECA
Capacité / Capacity: 250 kg – 550 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod: 
10 à 230 cm – 48 to 90 in.  
(graduation : 1 mm – 1/8 in.)

	• Lecteur de codes à barres inclus 
Scanner mount included 

	• Transmission des données possible grâce  
au module Wi-Fi intégré ou port USB 
Data transmission with integrated Wi-Fi 
module or USB-port

	• Fonctions : TARE, HOLD, auto-HOLD,  
IMC, amortissement réglable,  
extinction automatique et un support  
pour le lecteur de codes à barres 
Functions: TARE, HOLD, Auto-HOLD, 
Damping (motion filter), BMI and holder  
for scanner

ADAPTATEUR SECTEUR / POWER ADAPTER 

Solo
avec toise / with Height Rod
DETECTO
Capacité / Capacity: 250 kg – 550 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb. 

	• Toise / Rod: 
76 à 214,5 cm – 30 to 84.5 in.

	• Connectivité par un port RS232  
Connectivity ports: RS232 serial

	• Fonctions : IMC et extinction  
automatique après 9 minutes  
Functions: BMI and auto shut-off  
up to 9 minutes

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA
OU / OR
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER
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Pèse-personnes / Flat Scales

803
SECA
Capacité / Capacity: 150 kg – 330 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb.

	• Fonctions : auto-HOLD, allumage 
automatique au toucher et extinction 
automatique / Functions: auto-HOLD,  
Tap-on automatic switch-on  
and automatic switch-off

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
4 X AAA

SEC803B blanc / white

SEC803N noir / black

chacune / each

SEC421

chacune / each

813 
à large plateforme / Extra-Wide Surface
SECA
Capacité / Capacity:  
200 kg – 440 lb. 
Graduation : 100 g – 0.2 lb.

	• Fonctions : auto-HOLD, Tip-on/
Step off (permet de se peser sans 
devoir allumer d’abord la balance) 
et extinction automatique 
Functions: auto-HOLD, Tip-on/
Step off (for weighing without 
switching on scale) and automatic switch-off

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
4 X AAA

SEC813

chacune / each

750
SECA
Capacité / Capacity:  
150 kg – 320 lb. 
Graduation : 1 kg – 1 lb.

SEC750

chacune / each

762
SECA
	• Capacité / Capacity:  
150 kg – 320 lb. 

	• Graduation : 500 g – 1 lb.

SEC762

chacune / each

Numériques / Digital Mécaniques / Mechanical

Malette de transport 
Carrying Case
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700
avec toise / with Height Rod 
SECA
Toise / Rod: 60 à 200 cm – 24 to 78 in.  

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters

450KL 
avec toise / with Height Rod 
HEALTH O METER
Capacité / Capacity: 220 kg – 500 lb. 
Graduation : 100 g – 0.25 lb. 
Toise / Rod: 60 à 213 cm – 23⅝ to 84 in.

	• Roulettes de transport NON incluses 
Transport casters NOT included

KEE450KL

chacune / each

SEC700 160 kg – 400 lb. 
Graduation : 100 g – 1/4 lb. 

SEC7001021998
220 kg (lecture en kg seul.
reading in kg only)  
Graduation : 50 g

SEC7001121008

500 lb. (lecture en lb seul.  
reading in lb. only) 
Graduation : 1/8 lb. 
sans toise / without Rod

chacune / each

339
avec toise / with Height Rod
DETECTO
Capacité / Capacity: 200 kg – 440 lb. 
Graduation : 100 g – 0.25 lb. 
Toise / Rod: 60 à 212 cm – 24 to 84 in. 
Graduation :   1 mm – 1/8 in.

	• Avec roulettes de transport 
With transport casters

DET339 Sans accessoires 
Without accessories

chacune / each

Balances mécaniques à colonne / Mechanical Column Scales

SEC220CM 60 à 200 cm
Graduation : 1 mm

SEC220IN 24 to 78 po / in.  
Graduation : ⅛ po / in.

chacune / each

Toise téléscopique  
Telescopic Height Rod

DET3PHTROD1
76 à 200 cm – 24 to 78 in.
Graduation : 1/8 po / in.

chacune / each

Toise téléscopique  
Telescopic Height Rod

DET3PWHL jeu de 2 / kit of 2

l’ensemble / kit

Ensemble de roulettes / Wheels Kit



Medline Canada224

Ap
pa

re
ils

 d
e d

ia
gn

os
tic

 /
 D

ia
gn

os
tic

 In
st

ru
m

en
ts

Balances à plateforme / Handrail Scales

644
SECA
Capacité / Capacity: 360 kg – 800 lb. 
Graduation: 50 g – 0.1 lb.
Dimensions de la plateforme 
Platform dimensions: 
64 x 5,5 x 66 cm – 25.2 x 2.2 x 26 in. 
Hauteur du garde-corps / Handrail height:  
115 cm – 45.3 in.

	• Conçue pour peser des personnes  
très corpulentes / Ideal for weighing  
very heavy patients

	• Transmission des données : technologie  
sans fil Seca 360° / Data transmission: 
wireless technology Seca 360°

	• Fonctions : TARE, pré-TARE, HOLD, Auto-
HOLD, IMC, auto-CLEAR, amortissement, 
extinction automatique, SEND/PRINT 
Functions: TARE, pre-TARE, HOLD, 
auto-HOLD, BMI, auto-CLEAR, damping, 
automatic switch-off, SEND/PRINT

	• Avec roulettes de transport 
With transport wheels

BLOC D’ALIMENTATION ET PILES RECHARGEABLES 
INCLUS / RECHARGEABLE BATTERIES AND  
POWER ADAPTER INCLUDED 

SEC644

chacune / each

DHR
DETECTO
Capacité / Capacity: 450 kg – 1 000 lb. 
Graduation: 100 g – 0.2 lb.
Dimensions de la plateforme 
Platform dimensions: 
 61 x 61 cm – 24 x 24 in. 

	• Toise numérique / Digital Height Rod: 
(graduation: 1 mm – 0.1 in.)

	• Conçue pour peser des personnes  
très corpulentes / Ideal for weighing  
very heavy patients

	• Connectivité / Connectivity: USB

	• Affiche simultanément la taille, le poids  
et l’IMC à l’écran en relevant la toise 
numérique pendant la pesée du patient 
Simultaneously displays height, weight  
and BMI by raising the height rod  
while weighing the patient

	• Avec roulettes de transport 
With transport wheels

ADAPTATEUR OU PILES NON INCLUS 
ADAPTER OR BATTERIES NOT INCLUDED

DET6857DHR

chacune / each

954 – Chaise de pesée 
numérique sans fil 
Wireless Digital Chair Scale
SECA 
	• Capacité / Capacity: 300 kg – 660 lb. 
	• Graduation: 50 g < 150 kg > 100 g 
0.1 lb. < 330 lb. > 0.2 lb.

	• Pour la pesée en position assise des patients 
alités ou des personnes souffrant de 
problèmes d’équilibre / For weighing seated 
bedridden patients or people  
with an impaired sense of balance

	• Accoudoirs relevables et repose-pieds 
repliables pour un accès facile / Swiveling 
armrests and adjustable footrests make  
the chair scale more user-friendly

	• Fonctions : extinction automatique,  
TARE, pré-TARE, HOLD, auto-HOLD, IMC,  
auto-CLEAR, amortissement, SEND/PRINT 
Functions: automatic switch-off, TARE,  
pre-TARE, HOLD, auto-HOLD, BMI,  
auto-CLEAR, damping, SEND/PRINT

BLOC D’ALIMENTATION ET PILES RECHARGEABLES 
INCLUS / RECHARGEABLE BATTERIES AND  
POWER ADAPTER INCLUDED 

SEC954

chacune / each
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Balances / Scale

664
SECA
Capacité / Capacity: 360 kg – 800 lb. 
Graduation: 50 g – 0.1 lb.
Dimensions de la plateforme 
Platform dimensions:  
80 x 5,5 x 96,5 cm – 31,5 x 2,2 x 38 in.

	• Peut être déplacée ou rangée aisément 
en position verticale grâce à la colonne 
repliable, à la poignée intégrée et aux 
roulettes de transport / Can be folded up in 
no time and can be stored or transported 
anywhere, thanks to its casters 

	• Transmission des données : technologie  
sans fil Seca 360° / Data transmission:  
Seca 360° wireless technology

	• Fonctions : TARE/pré-TARE (qui permet 
d’éliminer le poids supplémentaire du 
fauteuil roulant et ainsi de déterminer le 
poids net du patient), HOLD, Auto-HOLD, 
IMC, auto-CLEAR, amortissement, extinction 
automatique et SEND/PRINT 
Functions: TARE, pre-TARE (by subtracting 
the wheelchair weight from the gross 
weight, the net weight of the patient can 
be determined), HOLD, Auto-HOLD, BMI, 
Auto-CLEAR, damping, automatic switch-off 
and SEND/PRINT

PILES RECHARGEABLES ET ADAPTATEUR INCLUS 
RECHARGEABLE BATTERIES AND POWER ADAPTER 
INCLUDED 

SEC664

chacune / each

676
SECA
Capacité / Capacity: 360 kg – 800 lb. 
Graduation: 50 g – 0.1 lb.
Dimensions de la plateforme 
Platform dimensions:  
6 x 93 cm – 30 x 36.6 in.
Hauteur de la main courante 
Handrail height: 112 cm – 44.1 in.

	• Se replie pour prendre un minimum 
d’espace – peut-être déplacée facilement et 
rapidement sur ses roulettes de transport et 
rangée / Can be folded together in no time at 
all to save space – can be moved and stored 
away easily and quickly on the transport 
castors 

	• Transmission des données : technologie  
sans fil Seca 360° / Data transmission:  
Seca 360° wireless technology

	• Fonctions : TARE, pré-TARE, HOLD,  
auto-HOLD, auto-CLEAR, IMC, 
amortissement et SEND/PRINT 
Functions: TARE, pre-TARE, HOLD, 
auto-HOLD, BMI, auto-CLEAR, damping  
and SEND/PRINT

BLOC D’ALIMENTATION ET PILES RECHARGEABLES 
INCLUS / RECHARGEABLE BATTERIES AND  
POWER ADAPTER INCLUDED 

SEC676

chacune / each

6495
DETECTO
Capacité / Capacity: 360 kg – 790 lb. 
Graduation: 100 g – 0.2 lb.
Dimensions de la plateforme 
Platform dimensions:  
67 x 76 cm – 26,5 x 30 in.
Hauteur de la main courante (amovible) 
Detachable Handrail height: 91 cm – 35,9 in.

	• Connectivité / Connectivity: USB

	• Fonctions : HOLD, IMC et TARE (en option) 
Functions: HOLD, BMI and TARE (optional)

ADAPTATEUR NON INCLUS / ADAPTER NOT INCLUDED 
OU / OR
PILES NON INCLUSES / BATTERIES NOT INCLUDED
6 X C

DET6495

chacune / each

Balances pour fauteuil roulant / Wheelchair Scales

Permet de peser des patients en fauteuil roulant,  
sur une chaise ou très corpulents 
Patients – even very heavy patients – can be weighed 
while sitting in a wheelchair or on a chair
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Analyseurs de composition corporelle / Body Composition Analyzers

mBCA 514 
Analyseur médical de composition corporelle 
Medical Body Composition Analyzer
SECA
Capacité / Capacity: 300 kg – 660 lb. 
Graduation: 50 g < 150 kg > 100 g – 0.1 lb. < 330 lb. > 0.2 lb. 

	• Méthode de mesure : analyse d’impédance bioélectrique (BIA)  
à 8 points : 
	- Masse grasse/masse maigre
	- Masse musculaire squelettique
	- Body Composition Chart (BCC) : représente la masse grasse  
et la masse maigre sous forme de graphique

	- Masse hydrique
	- Analyse vectorielle de l’impédance bioélectrique (BIVA) :  
la teneur en eau et la masse des cellules corporelles sont 
représentées sous forme de graphique

	- Angle de phase : en corrélation avec le statut nutritionnel  
et métabolique 

	- Graisse viscérale

	• Measurement method: 8-point Bioelectrical Impedance Analysis (BIA): 
	- Fat mass / fat-free mass (FFM) 
	- Skeletal muscle mass
	- Body Composition Chart (BCC): displays fat mass and fat-free mass  
in a graphic which enables you to interpret body composition  
at a glance 

	- Total body water
	- Bioelectrical impedance vector analysis (BIVA): information on fluid 
status and body cell mass is graphically represented which gives  
you a better analysis of a patient’s hydration status, nutritional 
status, and level of fitness 

	- Phase angle: correlated with the nutritional and metabolic status 
	- Visceral fat

mBCA 525 
Analyseur médical de composition corporelle 
Medical Body Composition Analyzer
SECA
	• Appareil compact et mobile pour l’analyse de la composition corporelle 
en position couchée 

	• Idéal pour une utilisation mobile; mobile; ne pèse que 3 kg et possède 
une batterie rechargeable longue durée 

	• Offre des représentations claires des valeurs mesurées  
s’affichant sur l’écran tactile 

	• Mémoire interne pour environ 100 000 valeurs mesurées
	• Transmission des donnees : technologie sans fil Seca 360°

	• Medical Body Composition Analyzer for determining body composition 
while lying down

	• Perfect for mobile use at only 3 kg with long-lasting  
rechargeable battery 

	• Easy-to-understand graphic presentation of measurement results  
on the touchscreen monitor 

	• Internal storage for results of approximately 100,000 measurements
	• Data transmission: wireless technology Seca 360° 

SECMBCA514

chacun / each

SECMBCA525

chacun / each

Adipomètre en plastique 
Plastic Skinfold Caliper
	• Inclus un livret (en anglais) :  
« How To Measure % Body Fat »  
par Wallace C. Donoghue 
Includes Instruction Book  
"How To Measure % Body Fat"  
by Wallace C. Donoghue 

CREC120

chacun / each
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Toise murale avec mécanisme d’enroulement 
Roll-Up Mechanical Measuring Tape – SECA
12,5 x 12,5 x 17,3 cm – 5 x 5 x 6¾ in.
	• Lecture facile grâce à la fenêtre de lecture au niveau de l’appuie-tête 
	• Ruban à mesurer en métal pour assurer la longévité de la toise 
	• Montage mural très simple; une vis suffit

	• Easy to read the height with the display window in the head piece 
	• Durable tape made of metal 
	• Uncomplicated fixing on wall with just one screw

SEC206CM 60 à 210 cm – 24 to 82 in. – graduation : 1 mm 

SEC206IN 0 to 87 po / in. – graduation : ⅛ po / in.

chacune / each

Station et mesures / Station and Tapes

286
Station de mesure sans fil aux ultrasons
Wireless Ultrasonic Measuring Station
SECA
Capacité / Capacity : 300 kg – 660 lb. 
Graduation: 50 g – 0.1 lb.
Plage de mesure / Measuring range: 60-210 cm – 24-82 in.
Graduation pour mesure de la taille / Measuring range graduation: 
1 mm – 1/8 in. 

	• Station de mesure sans fil à ultrasons permettant de déterminer 
la taille et le poids, avec annonce vocale / Fully automated 
measurement is possible through the optional voice guidance

	• Technologie à ultrasons : 3 paires de capteurs (3 récepteurs, 
3 émetteurs) enregistrent en quelques millisecondes la taille 
du patient / Ultrasonic technology: Three pairs of sensors  
(3 receivers, 3 transmitters) record patient’s measurements 
within a few milliseconds

	• Algorithme d’évaluation numérique unique permettant 
d’éliminer toute imprécision pour une qualité de mesure garantie 
des plus élevées / The unrivaled digital evaluation algorithm 
eliminates imprecision for the highest measurement accuracy 

	• Fonctions : TARE, pré-TARE, TARE-mère (fonction mère/enfant), 
HOLD, auto-HOLD, IMC, CLEAR, Auto-CLEAR,  
auto-changement de sensibilité, amortissement réglable, 
extinction automatique, SEND/PRINT / Functions: TARE, 
Pre-TARE, mother/child-function, HOLD, Auto-HOLD,  
Auto-BMI, CLEAR, Auto-CLEAR, auto weighing range 
switch-over, damping, SEND/PRINT

	• Transmission des données : technologie sans fil Seca 360° 
Data transmission: wireless technology Seca 360°

ADAPTATEUR SECTEUR INCLUS / POWER ADAPTER INCLUDED

SEC286

chacune / each

En papier / Paper – MEDLINE
	• Mesure en po sur un côté et en cm  
sur l’autre coté / Flexible tape  
measure features inches on one side  
and centimeters on the other 

MEDNON171333 183 cm – 72 in. caisse de / case of 500

MEDNON171335 91,5 cm – 36 in. caisse de / case of 1000

MEDNON171336 60 cm – 24 in. paquet de / pack of 100

En vinyle rétractable 
Vinyl retractable
	• Lecture en cm et pouces 
Reading in centimetres and inches

AMG116860

chacun / each

Rubans à mesurer / Tape Measures



Medline Canada228

Ap
pa

re
ils

 d
e d

ia
gn

os
tic

 /
 D

ia
gn

os
tic

 In
st

ru
m

en
ts

213 
Toise (stadiomètre) mobile 
Portable Measuring Rod 
(Stadiometer)
SECA
Plage de mesure / Measuring range:  
20 à 205 cm – 8 to 81 in.
Graduation: 1 mm – 1/8 in.

	• Montage facile et rapide sans fixation 
murale / Simple and easy to set up –  
no wall fastening necessary 

	• Grande stabilité grâce à la plaque de base 
Large floor plate ensures stability 

	• Pratique et facile à transporter 
Convenient and easy to transport

SEC216

chacune / each

SEC213
mesure en cm et po 
in. and cm  
measuring range

chacune / each

Toises / Rods

222
Toise murale mécanique
Mechanical Measuring Rod
SECA
SEC222
Plage de mesure / Measuring range:  
6 à 230 cm – 2 to 90 in.
Graduation: 1 mm – 1/8 in.

	• Munie d’une butée de talon qui assure  
un positionnement exact et des  
résultats précis / With foot positioner 
ensuring exact positioning and precise 
measurements

216
Toise murale mécanique
Mechanical Measuring Rod
SECA
Plage de mesure / Measuring range:  
3,5 à 230 cm – 1.4 to 90 in. 
Graduation: 1 mm – 1/16 in.

	• Fixation du cadre plastique (138 cm – 
55⅜ po) à la hauteur désirée en fonction du 
type de clientèle ciblée (enfants ou adultes) 

	• Curseur muni d’une vis de blocage 
qui permet d’afficher et de bloquer le 
résultat de la mesure pour une inscription 
ultérieure 

	• Ruban étant gradué sur les deux faces, 
selon le sens d’insertion dans le profilé 
de plastique. On peut lire la taille sur 
l’échelle centimétrique ou sur celle graduée 
en centimètres / pouces

	• The plastic frame (553/8 in. – 138 cm) is 
easily mounted at the desired height 
(whether measuring children or adults)

	• The head positioner, which can be easily 
locked into place, stays in exactly the right 
position when the measured person steps 
away from the measuring rod 

	• The double-sided printed scale leaves 
the choice to the user, with results 
displayed in centimeters or in centimeters 
and inches

SEC412
pour stadiomètre 
for stadiometer  
Seca 213

chacune / each

Malette de transport 
Carrying Case

SEC222 mesure en cm et po 
in. and cm measuring range

SEC222CM mesure en cm 
cm measuring range

chacune / each

SEC222CM
Plage de mesure / measuring range: 
6 à 230 cm
Graduation: 1 mm
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Pèse-bébés numériques / Digital Baby Scales

334 Portatif / Mobile
SECA
Capacité / Capacity: 20 kg – 44 lb.
Graduation: 5 g < 10 kg > 10 g
0.2 oz. < 22 lb. > 0.5 oz

	• Léger, ne pèse que 2,8 kg / Lightweight, 
weighs only 6.2 lb.

	• Muni d’une poignée de transport pratique 
qui peut également servir à l’accrocher 
Its practical carrying handle can also be used 
to hang the scale

	• Fonctions : extinction automatique, Auto-
HOLD, TARA et BMIF / Functions: Automatic 
switch-off, Auto-HOLD, TARE and BMIF

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA

8320KL
Repliable et portatif 
Foldable and Mobile
HEALTH O METER
Capacité / Capacity: 15 kg – 33 lb. 
Graduation: 10 g – 0.5 oz.

	• Ouvert / opened:  
60 x 28 x 2,2 cm – 23½ x 11 x ⅞ in. 

	• Fonctions : TARE, extinction automatique 
Functions: Automatic switch-off and TARE 

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
2 X AAA

KEE8320KL

chacun / each

SEC334

chacun / each

SEC232

	• Plage de mesure / Measuring 
range: 35 à 80 cm – 14 to 32 in.

	• Graduation: 1 mm – ⅛ in.
	• Appuie-tête et pieds intégrés 
Integrated headrest and feet

chacune / each

Toise / Measuring Rod

553KL Portatif / Mobile
HEALTH O METER
Capacité / Capacity: 20 kg – 44 lb. 
Graduation: 10 g – 0.5 oz. 

	• Avec règle intégrée sur le plateau 
With integrated ruler on the baby tray 

	• Fonctions : Auto-HOLD, TARE, extinction 
automatique et identification du  
dossier patient via connectivité USB 
Functions: Auto-HOLD, TARE, Automatic 
switch-off, and EMR connectivity  
via USB 

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA
OU / OR  
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER 

KEE553KL

chacun / each

KEE553CASE

chacune / each

KEEADPT30

chacun / each

Adaptateur d’alimentation 
AC Adapter 

Malette de  
transport 
Carrying Case

SEC428

chacune / each

Malette de  
transport 
Carrying Case

KEE64771

chacune / each

Malette de  
transport 
Carrying Case
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Pèse-bébés numériques / Digital Baby Scales

374 Sans fil / Wireless
SECA
Capacité / Capacity: 20 kg – 44 lb.
Graduation: 5 g < 10 kg > 10 g – 0.2 oz. < 22 lb. > 0.5 oz.

	• Avec plateau spacieux qui permet la pesée des bébés ou  
des tout-petits de 20 kg ou moins qui bougent ou en position assise 
Extra large tray to weigh a seated toddler of up to 44 lb.,  
even if the child is fidget

	• Transmission des données : technologie sans fil Seca 360° 
Data transmission: wireless technology Seca 360°

	• Fonctions : TARE, BMIF, auto-HOLD, auto-CLEAR, amortissement, 
extinction automatique, SEND/PRINT / Functions: TARE, BMIF, auto-
HOLD, auto-CLEAR, damping, automatic switch-off, SEND/PRINT

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
6 X AA
OU / OR  
ADAPTATEUR EN OPTION / OPTIONAL ADAPTER 

SEC374

chacun / each

SEC233

	• Plage de mesure / Measuring range: 
	• 35 à 80 cm – 14 to 32 in. 
Graduation: 1 mm – ⅛ in.

	• Appuie-tête et pieds intégrés 
Integrated headrest and feet

chacune / each

 Toise / Measuring Rod

BMIF 
(Breast Milk  

Intake Function) 
Fonction de contrôle 

d’allaitement pour déterminer 
avec précision la quantité de 
lait ingérée / Function that 
shows the exact amount 

of milk the baby has 
consumed

354 
Pour bébé et tout-petit / For Baby and Toddler
SECA
Capacité / Capacity: 20 kg – 44 lb.
Graduation: 5 g < 10 kg > 10 g – 0.2 oz. < 22 lb. > 0.5 oz

	• Permet de peser les bébés grâce à un plateau spacieux et sécuritaire 
Featuring a comfortable tray so that babies can be weighed safely 

	• Se transforme en balance de plancher en retirant le plateau amovible 
pour les jeunes enfants de 20 kg ou moins / It can be converted into a 
floor scale for children weighing up to 44 lb

	• Fonctions : extinction automatique, Auto-HOLD, TARE et BMIF 
Functions: Automatic switch-off, Auto-HOLD, TARE and BMIF

PILES INCLUSES / BATTERIES INCLUDED
4 X AA

SEC354

chacun / each

Malette de  
transport 
Carrying Case
SEC414

chacune / each
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Pèse-bébés numériques / Digital Baby Scales

727 
À interface intégrée RS232 
Integrated RS232 Interface
SECA
Capacité /Capacity: 20 kg – 44 lb. 
Graduation: 1 g < 6 kg > 2 g – 0.1 oz.

	• Précision maximale : convient aux enfants prématurés 
Utmost accuracy: suitable for premature infants 

	• Fonctions : extinction automatique, TARE, HOLD, auto-HOLD, 
changement de sensibilité, amortissement 
Functions: Automatic switch-off, TARE, HOLD, auto-HOLD,  
weighing range switch-over, damping

	• Transmission des données : technologie sans fil Seca 360°  
Data transmission: wireless technology Seca 360°

BLOC D’ALIMENTATION ET PILES RECHARGEABLES INCLUS 
RECHARGEABLE BATTERIES AND POWER ADAPTER INCLUDED 

8440 
Pour bébé et tout-petit / For Baby and Toddler
DETECTO
Capacité / Capacity: 20 kg – 44 lb.
Graduation : 10 g – 0.5 oz.

	• Permet de peser les bébés grâce à un plateau spacieux et sécuritaire 
ainsi que les jeunes enfants de 20 kg ou moins en retirant le plateau 
amovible / Featuring a comfortable scale tray, this baby scale can 
weigh babies and toddlers weighing up to 44 lb. in a secure manner. 
Also converts into floor scale

	• Plateau pliable pour faciliter le transport et le rangement 
Collapsible Tray for Storage/Transport

	• Fonctions : TARE, HOLD, date et heure, extinction automatique  
et mise en mémoire du poids mesuré avec le poids mémorisé 
Functions: TARE, HOLD, date and time, automatic switch-off  
and memory for comparison of current and stored weight

	• Fonctionne avec une pile 9 V (non incluse) en plus de 1 x pile 
supplémentaire au lithium 3 V (incluse) afin d’assurer la mémoire 
1 x 9 V battery (not included) and 1 x 3 V lithium back-up battery  
for memory (included).

ADAPTATEUR D'ALIMENTATION INCLUS 
AC ADAPTER INCLUDED

SEC727

chacun / each

DET8440

chacun / each

DET8440CASE

chacune / each

Malette de transport / Carrying Case
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207 
Avec curseur extra-large 
With Large Calipe
SECA
Plage de mesure / Measuring range: 7 à 99 cm – 3 to 39 in.
Graduation : 1 mm – 1/8 in.

416 
Infantomètre pour la mesure stationnaire 
Infantometer for stationary measurement
SECA
11 x 16,5 x 40 cm – 4⅜ x 6½ x 15¾ in.

	• Permet une mesure rapide et aisée de la taille des nourrissons  
comme celle d’enfants jusqu’à deux ans / For quick and easy  
to measure babies and toddlers up to two years old

210 
Toise-tapis / Mobile Measuring Mat
SECA
125 x 14 x 30 cm – 49.2 x 5.5 x 11.8 in.
Graduation : 5 mm – ¼ in.
Plage de mesure / Measuring range: 10 à 99 cm – 4 to 39 in. 

	• Peut être enroulée pour faciliter son rangement 
Can be rolled up for space-saving storage

SEC207

chacune / each
SEC416CM mesures en cm / cm measuring range:  

33 à 100 cm – graduation : 1 mm 

SEC416IN mesures en po / in. measuring range:  
4 to 39 in. – graduation: 1/8 in.

chacun / each

SEC210

chacune / each

Toises pour bébés / Baby Measuring Rods

212
Ruban de mesure du périmètre crânien 
Head Circumference Measuring Tape
SECA
Plage de mesure / Measuring range: 3 à 59 cm – 1 to 23 in.
Graduation: 1 mm – 1 ⁄16 in.

	• Pour nourrissons et tout-petits / For babies and toddlers
	• Permet de déterminer aussi bien le périmètre crânien (face avant) que 
la symétrie faciale (face arrière du ruban) / Measures both the head 
circumference (front side) and the symmetry of the face (reverse side)

	• Vient dans une boîte distributrice / Dispenser box

SEC212

boîte de 15 / box of 15


